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Kuchma reinstates 


Datsiuk 


See Page 3 


Ukraine marks 
fourth anniversary 
of independence 


By Chrystyna Lapychak, OMRI, Inc. 

President Leonid Kuchma presided over na- 
tional celebrations marking four years since 
the Ukrainian Parliament declared the former 
Soviet republic an independent state, Reuters 
and Interfax-Ukraine reported on Aug. 24. 

Kuchma told a rally in Kyiv that Ukraine 
had laid the foundations for a prosperous 
economy but still needed to overcome many 
of the mistakes made in the first years of in- 
dependence. He said the country needed its 
own economic model rather than copying 
Western ones. 


Kuchma aiso said the constitutional accord 
between himself and a majority of lawmak- 


ers, signed in June, set political reforms in 
motion and laid the groundwork for the for- 


mation of a presidential/parliamentary system 
of government. 

He said the pact also dismantled the “im- 
potent’ Soviet system of administration. 

The Ukrainian leader also announced that 
the government was prepared to serve as a 
mediator in talks over the unification of rival 
Orthodox churches in Ukraine in an effort to 
end religious tensions that have occasionally 
erupted into violence over church property. 

He said that despite accusations of "регзе- 
cution” by the Ukrainian Orthodox Church 
of the Kyiv Patriarchate after riot police 
clashed with mourners at the recent funeral 
of its patriarch, his government would not 


favor one confession over another in disputes 
over property and other matters. 


Orthodox, nationalist leaders blast 
Kuchma at patriarch’s memorial 


By Chrystyna Lapychak, OMRI, Inc. 

Leaders of the Orthodox Church of the Kyiv 
Patriarchate and nationalist politicians ac- 
cused the administration of President Leonid 
Kuchma of undermining Ukrainian statehood 
during memorial gatherings honoring Patri- 
arch Volodymyr, Reuters and Interfax- 
Ukraine reported on Aug. 23. 
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The service and procession, held by Ortho- 
dox tradition 40 days after death, took place 
peacefully in contrast to the violent clashes 
between riot police and mourners during the 
patriarch’s funeral on July 18. 

During a rally afterward, Volodymyr’s 
deputy and likely successor Metropolitan 
Filaret condemned government policy toward 
the church, which broke away from the Mos- 
cow Patriarchate in 1992. 

He said Kuchma’s refusal to allow the 
patriarch’s burial in the grounds of St. 
Sophia’s Cathedral, now a museum, amounted 
to persecution of the independent church. 

Nationalist politicians said the “godless” 
Kuchma was bowing to religious authorities 
in Moscow. Kuchma has barred the reburial 
of Volodymyr, now buried in a makeshift 
grave outside the cathedral walls, in an effort 
to prevent further tensions between the rival 
Orthodox churches. 

In related news, the hierarchy of the Ukrai- 
nian Orthodox Church of the Kyiv Patriarch- 
ate has appealed to Filaret not to submit his 
candidacy for the vacant Patriarch’s see “for 
the sake of harmony and unification of Or- 
thodoxy in Ukraine”, Interfax Ukraine and 
Ukrainian TV reported on Aug. 16. 

A sobor (assembly of senior clergy), held 
in Rohatyn in western Ukraine, proposed con- 
tinuing talks with the Ukrainian 
Autocephalous Orthodox Church, which 
broke away in 1992 over Filaret’s leading 
position in the church. Filaret has attracted 
opposition for alleged collaboration with the 
KGB during the Soviet era. 

The sobor also offered to begin a dialogue 
with the Ukrainian Orthodox Church of the 
Moscow Patriarchate, which has the largest 
number of followers in the country, as a step 
toward unification of the three orthodox 
churches. 
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Monument to internees unveiled 


Reverend Father Taras Krochak (St. Vladimir’s Ukrainian Orthodox Church) and Deacon 
Walter Bialobzyski (St. Stephen’s Ukrainian Catholic Church) conduct the service at the 
unveiling of the monument to Ukrainians interned during World War I at Castle Mountain, 
Banff National Park, Aug. 12. For more on the monument, see Page 5. 


УНСО дістало безплатне 
приміщення для своїх мітингів 
-- залю судових засідань 


Віталій Лебедяка 

(KBYB)—17 серпня в Старокиївському 
районному суді м. Києва мало відбутися 
перше судове засідання у справі про за- 
конність існування в Україні партії УНА 
(Українська Національна Асамблея) з 
воєнізованим підрозділом УНСО (Україн- 
ська національна самооборона). Заяву 
про нелегітимність УНА-УНСО одразу 
ж після «чорного вівтірка», коли було 
побито учасників поховання Патріярха 
УПЦ-КП Володимира (В. Романюка), 
передала до судових органів Генеральна 
прокуратура України. 

Слухання мало б відбутися, але так і 
не відбулося. Більше того, суд перетво- 
рився на справжнісінький фарс. У залі, 
що вміщує три-чотири десятки осіб, 
товпилося з півтори сотні чоловік Ще 
кілька десятків пікетували будинок суду 


з гаслами і прапорами УНСО. Суддя 
спізнилася. Певне, розгубившись, вона 
навіть забула вибачитися, а невдовзі 
взагалі полишила судове засідання без 
оголошення мотивів і без призначення 
нової дати слухань, Коли «зайві люди» 
(кому не вистачило стільців) відмовилися 

залишити приміщення на її вимогу. 
Лідери УНА-УНСО одразу ж звернули 
увагу преси на те, що в судовій залі 
немає навіть державної символіки. А зі 
стелі мало не на голови народних депу- 
татів-унсовців посипалася штукатурка... 
Спроба заборонити УНА-УНСО на- 
вряд чи вдасться, оскільки по закону 
процесуально це не вдасться зробити: 
розпуск громадських об'єднань і партій 
передбачено лише за рішенням Конститу- 
ційного суду, досі ще не створеного. 
Прод. на ст. 2 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме 
тільки до того місяця який поданий внизу. 


John O. Public 


« ері. 13-27,1995 


нові ціни 
В Канаді: 


1 рік (24 примірники) 930.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників) 955.00 (Кан.) 

(ціна включає ПТО |"С5Т7) 
Поза Канадою: Б 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітр'яною поштою: 

Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Щоб відновити передплату, виповніть нижче подану 
форму, та й пішліть до: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1Y9 
Запевніть щоб всі чеки чи «моні ордери» подані були на 
Ukrainian News. 
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| IBIMAENO _ 
українську громаду з нагоди 
4-ої Річниці 
Незалежности України 


Найбільший і найкращий вибір українських 
книжок, касеток, полотна і кераміки. 


For the best selection of Ukrainian books, cassettes, 
Easter eggs supplies, costume needs, embroidery 
supplies and gifts. 


MAIL ORDERS WELCOMED 


UKRAINIAN BOOK STORE 
10215-97ST. PO BOX 1640 
EDMONTON, ALBERTA T5J 2N9 
PHONE (403) 422-4255 FAX (403) 425-1439 


вітає 


a ae 


-І- Кредитова Спілка Будучність 
a л- 


український нарід в Канаді, Україні і у 
цілому світі з цей святковий день - 
четверту річкицю незалежності України 


Працюймо спільно для кращої Будучності 
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Чи вдається Україні 
приборкати інфляцію? 


Валентина Карпенко 

(КБУВ) -Власне, її вже при- 
боркали, позаяк нинішній рівень 
інфляції у порівнянні з минуло- 
річною осінню знизився в кілька 
разів і стабілізувалися ціни на 
основні види товарів. Набагато 
швидшими темпами, ніж падіння 
інфляції національних грошей, 
знижується ставка банківських 
кредитів, що створює обнадійли- 
ві передумови для інвестування 
коштів у розвиток виробництва. 

Побоювання викликає лише 
те, що липень став першим міся- 
цем у нинішньому році, коли 
інфляція не знизилася, а навпаки 
— підвищилася на піввідсотка. 

Радник Президента з питань 
макроекономіки А. Гальчинсь- 
кий, коментуючи статистичні 
показники за останній місяць, 
наголосив, що головне нині 
не допустити осіннього інфляцій- 


ного підйому- Він переконаний, 
що місячну інфляцію вдасться 
утримувати на рівні 4-5 від- 
сотків. 

Очевидно, це прийнятний варі- 
янт, оскільки деяке послаблення 
жорстокої монетарної політики, 
прихильником якої був В. Пин- 
зеник (а в травні Президент Л. 


Кучма заявив про деяку корек- 
цію економічного курсу) дозво- 
лить трохи підтримати фінанса- 
ми важливі для держави сфери 
виробництва. Це суперечить зо- 
бов'язанням України перед Сві- 
товим валютним фондом, якому 
було обіцяно вийти на кінець 
року на 1-2 відсотки інфляції. 


Цьогорічна динаміка інфляції в Україні має такий вигляд: 


січень лютий березень 


квітень травень червень липень 


Реформами продовжуватиме 
керувати В. Пинзеник 


(КБУВ)--Серед останніх 
призначень до нового Кабінету 
міністрів України найбільшу 
увагу викликало затвердження 
на посаді віце-прем'єра з питань 
економічних реформ затятого 
ринковика Віктора Пинзеника. 

Иого подальше перебування 


/ Пошуки 
Звягільського 
тривають 


(КБУВ) Міністерство закор-- 
донних справ України нарешті 
зробило офіційний запит ізраїль- 
ським властям щодо проживання 
в Ізраїлі колишнього прем'єр- 
міністра України Юхима Звя- 
гільського, на який отримало 
відповідь, що такого в цій країні 
немає. 3 

Виявляється, що в Ізраїлі 
мешкає нині родина Ю. Звягі- 
льського, а розшукуваний нещо-- 
давно відбув у Лондон. Ю. Звягі- 
льський не зважаючи на отри- 
мання ізраїльського громадян- 
ства, досі лишається народним 
депутатом України. Перспектива 
притягнення його до криміналь-- 
ної відповідальности за розтрати 
державних коштів за час керу- 
вання українським урядом -- 
дуже сумнівна. 


2280 Bloor Street, W. Toronto, Ont. М65 IN9 
140 ‘Bathurst Street, Toronto, Ont МУУ 2R3 
4196 Dixie Road, Mississuaga, Ont. L4W 1M6 
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913 Carling Avenue, Ottawa, Ont. K1Y 4E3 
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при владі було під великим пи- 
танням, зважаючи на різку кри- 
тику ШПинзеникової діяльности 
з боку комуністів і насторожу-- 
юче висловлювання Л. Кучми 


гідністю притримався два місяці 
невизначеності й отримав зреш-- 
тою підтримку Президента. Оче- 
видно, він напрацьовуватиме 
стратегію реформ, оскільки суто 


про корегування економічного 
курсу. В. 


економічні питання покладено 


Пинзеник, однак, з Ha Романа Шпека. 


Що коштуватиме 
Росію утримання 
фльоти в Севастополі 


(КБУВ)- Віце-прем'єр Криму А. Сеченко оцінює вартість 
оренди землі в Севастополі під базу російської фльоти в 133 
мільйони долярів річно. 

Під час останніх українсько-російських урядових переговорів, 
що відбулися в Москві півмісяця тому, конкретних 
домовленостей з цього приводу не досягнуто. Термін 
орендування Росією земель у Криму взагалі не обговорювався. 
В кулуарах говорилося про 99 років, які пропонує Москва, 
але Київ не пристає на цей варіянт. Ймовірно, українська 
сторона наполягатиме на 25 роках. 


УНСО дістало безплатне... 


Прод. із ст. 1 

Лідери демократичних об'єднань (навіть ті, хто негативно оцінює 
існування УНСО) вбачають у судовій затії коньюнктурний вибрик 
влади, котра заплямувала собе під час побоїща на софіївському 
майдані 18 липня і пробує перекласти хоч часточку вини на 
унсовців, які протидіяли тоді міліції. Мову про розпуск УНСО, 
вважають вони, можна вести лише після того, як буде розпущено 
загони «омону» -- головних винуватців кровопролиття, а також 
названо і покарано тих, хто наказував бити людей. 

Спроби піддати суду УНА-УНСО сприяють шаленій 
популяризації цієї організації. Один з її керівників Дмитро 
Корчинський скористався судовим засіданням для поширення 
своєї заяви: «Раніше тиск на громадські організації був налегальним, 
а тепер перший крок, перша проба — діяти через суд. Якщо це 
вдасться з УНА, за нами дійде черга до інших партій, які не 
подобаються владі. На мій погляд, політичні репресії в Україні 
будуть посилюватися найближчим часом, але в результаті це 
призведе до зміцнення солідарности, організованої довкола 
Української Національної Асамблеї, яка конституційним законним 
шляхом зрештою прийде до влади...» 


На вулицях Харкова з'явилися 
... замасковані танки 


(КБУВ)--Це проходять випробування нового автобуса з 
танковими двигунами, виготовленими Харківським тракторним 
заводом (колись це було найбільше в СРСР підприємство з 
виробництва танків). 

Звичайно, мова йде про модернізований двигун, який нічим не 
нагадує пасажирам про своє колишнє бойове призначення. Иого 
видозмінюють кілька харківських заводів. Автобуси з ним пройдуть 
випробування також у Львові. Натомість, харків'яни налагодять 
складання моторів з комплектуючих частин французької фірми 
«Рено», з якою львів'яни співпрацюють уже давно. 
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Kuchma reinstates Datsiuk 


By Chrystyna Lapychak, OMRI, Inc. 

Leonid Kuchma issued a decree on Aug. 10 rein- 
stating Vladislav Datsiuk as general prosecutor, 
Ukrainian TV reported the same day. 

Datsiuk was dismissed by the parliament after he 
was accused of failing to address growing crime and 
corruption. Datsiuk denied the charge and claimed 
the move was motivated by his ongoing investiga- 
tion into charges of corruption-among parliamentary 
leaders, especially into alleged money-laundering by 


deputy speaker Oleksander Tkachenko. 

Prior to his dismissal, Datsiuk formally requested 
the legislature to strip Tkachenko of his immunity 
from criminal prosecution so that the prosecutor’s 
office could file official charges. 

Kuchma overturned the removal of Datsiuk on the 
grounds that it was contrary to a recent so-called con- 
stitutional accord between himself and lawmakers, 
which gave him authority to appoint government 
ministers and officials. 


IMF funds expected in September 


(INFOBANK)—The International Monetary Fund 
Board of Directors is expected to vote favorably on a 
US $350 million third tranche of the stand-by loan for 
Ukraine in September, said Alex Sundakov, Deputy IMF 
Resident Mission Head in Ukraine, during special IMF 
mission’s visit to Ukraine early in August. 

The mission led by Adalbert Knoble has appreciated 
the execution of IMF recommendations by the Gov- 
ernment of Ukraine during the first half of 1995. Now 
the Cabinet of Ministers must concentrate its efforts on 
keeping the budget deficit within the prescribed limits 
(КВУ 331 trillion) and to lower the inflation rate to 1% 
per month. 


Sundakoy also said the sharp fall of karbovanets 
against US dollar is unlikely to affect the IMF Board 
decision to grant the third and fourth tranches. 

“There is a difference between economic instruments 
and results,” said Sundakov. 

“When we are working together with the Ukrainian 
government, we prescribe economic instruments — 
budget and credit policy. The IMF is looking at the 
quantitative benchmarks. However, despite the com- 
pliance with all benchmarks the situation at financial 
markets sometimes worsens, just like now. Our coop- 
eration program remains in place if all budget and credit 
emission requirements are satisfied.” 


Russia to get cruiser from Ukraine 


(OMRI/INFOBANK)—Russia has secured owner- 
ship of the missile cruiser Admiral Lobov, which was 
under construction in a Ukrainian shipyard when that 
country gained independence, Ukrainian Radio reported 
on Aug. 19, according to OMRI. 

The fourth and last of the Slava-class anti-ship cruis- 
ers, the Admiral Lobov was laid down at the 61 
Communards Shipyard in Mikolaiv in 1985 but was 
only three-quarters complete when the Soviet Union 
collapsed. 

According to the report, the Ukrainians have virtu- 
ally completed the 12,500-ton warship. 


The Russians have offered to offset the construction 
costs incurred after Jan. 1, 1992 and to provide funds 
to complete the ship’s construction. The agreement is 
awaiting approval from both governments, according 
to OMRI. 

Meanwhile, INFOBANK reports that the Mykolaiv 
shipbuilding works has also obtained a license permit- 
ting it to sell an unfinished hull of the Ayu Dag rescue 
ship as scrap metal. The sales will not cover even one 
tenth of construction costs incurred up to date. The Ayu 
Dag was designed to carry unique underwater equip- 
ment to rescue submarine crews. 


Another Chornobyl alternative proposed 


(INFOBANK)—The Association of Energy and Elec- 
tric Engineers of Ukraine has submitted an alternative 
concept for the substitution of power-generating capac- 
ity of the Chornoby] station. 

This proposal calls for the development of nuclear 
and thermal power plants in Ukraine instead of the re- 
placement of the Chornoby] station with a steam-gas 
plant, an idea favored by the Ministry of the Environ- 
ment. 

The concept is aimed at the utilization of domestic 
power sources and seeks to decrease Ukraine’s depen- 
dence on imports and hard-currency costs of the en- 
ergy sources and equipment, improve the environmen- 
tal condition, keep the existing and create new jobs, 


Chornobyl to stay 
open until new jobs 
secured, says PM 


By Chrystyna Lapychak, OMRI, Inc. 

Prime Minister Yevhen Marchuk told the directors 
of major industrial enterprises in Kharkiv on Aug. 22 
that the Chornobyl! nuclear power plant will remain in 
Operation until new jobs are secured for its employees 
and the problem of nuclear waste disposal is resolved, 
AFP and Interfax-Ukraine reported the same day. 

Marchuk said it would cost US$4 billion to shut down 
Chornobyl and replace it with a non-nuclear plant, 
which could provide new jobs for laid-off workers. 

Ukraine has insisted that the international commu- 
nity, including the G-7 nations, which have pressured 
it to close down Chornobyl, provide the necessary funds 
to do so. 

Marchuk added that Ukraine now faces a severe en- 
ergy shortage because industry has failed to pay for past 
deliveries of coal and fuel. 

As a result, he said, the government is short of cash 
to replenish its dwindling fuel reserves. 


About OMRI, Inc. 


All material credited to OMRI, Inc. was reprinted 
with permission of the Open Media Research In- 
stitute, a nonprofit organization with research of- 
fices in Prague, Czech Republic. 


For more information on OMRI publications, 
please write (via e-mail) to: info@omri.cZ 


said Oleksandr Dupak, Vice President of the Associa- 
tion. 

The substitution of the Chornoby] station is to be 
carried out in several stages. In the first stage it would 
be necessary to put the station out of operation and 
perform an environmental cleanup. 

In the second it is proposed that two additional 
VVER-1000 reactors at the Rivne and Khmelnitsky 
nuclear power stations be constructed. The capacity of 
thermal stations could be increased through their mod- 
ernization and rehabilitation, as well as the rehabilita- 
tion of machine-building and coal-mining enterprises. 

The implementation of this proposal is possible only 
with financial and technological assistance from the 
G-7 and the European Union. 


First satellite 
launched 


(INFOBANK)—The first Ukrainian space sat- 
ellite, Sich-1, was launched from Russia’s Plesetsk 
space centre at 4:26 a.m. Kyiv time, Aug. 31. 

Tecnical problems with the control system of a 
Cyclone rocket caused the launch to be delayed 
from the originaly scheduled date of Aug. 30. 

The satellite will perform the mission of remote 
probing of Earth’s surface. 


Ukraine to pay for 
Tatar repatriation 


By Chrystyna Lapychak, OMRI, Inc. 

During a visit to the Black Sea peninsula, Deputy 
Prime Minister Vasyl Durdynets told Crimean officials 
that Ukraine will allocate 2 trillion karbovantsi (over 
$10 million) toward the repatriation of Crimean Tatars, 
Interfax-Ukraine reported on Aug. 15. 

Over 250,000 Tatars have returned to the region from 
other parts of the former Soviet Union 50 years after 
they were deported by Stalin for alleged collaboration 
with the Nazis. 

Durdynets said Kyiv would also help local authori- 
ties combat growing crime, especially organized crime, 
which has been a central complaint of the returning 
Tatars. 

Recent violent clashes between Crimean Tatar mer- 
chants and alleged Russian-speaking criminal gangs, 
which caused the deaths of two Tatars, apparently 
prompted Kyiv’s decision. 


Поздоровляємо українську громаду 
з нагоди відзначення четвертої 
річниці незалежности України. 


Слава Україні! MA Героям Слава! 
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У першу річницю 
упокоєння 


бл. п. ІВАНА ЗВАРИЧА 
Едмонтон, Альберта 


Рік тому, 8 вересня 1994 упокоївся в 
Бозі бл. п. Їван Зварич, наш дорогий 
муж, батько й дідуньо. У цю річницю 
ми, дружина його, діти 1 внуки, з любов'ю 
згадуємо про нього. Вічна Йому пам'ять! 


дружина Марія, 
дочка Параска і син Іван, зять Давид i 
внуки: Adam, Йорданна, Парася й Давид 


В ПЕКАРНІ: 


хліб 
торти 
калачі 
сирники 
маківники 
медівники 
і багато інших 
пекарських 
виробів 
за старими 
українськими 
переписами 


Head-office: 
739 Queen St. W. 
(416) 368-4235 
Toronto, Ont. 
M6J 1G1 


борщ 
млинці 
голубці 
"м'ясо 
вареники 
налисники 
салати 
напої, 

а також зустрічі 
3 новими 
і старими 
друзями 


483 Bloor St. W. 
(416) 922-5875 


2199 Bloor St. W. 
(416) 769-5020 


New Location 
95 Front St. E. 1535 Yonge St. 


(416) 366-7259 (416) 944-1253 


M-C Dairy (416) 766- 9273 212 Mavety St. 
Кефір, йогурт, cup, гуслянка 
Ресторан відкритий від 7 год. рано до 1:30 рано 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за 
подіями в Україні? 
Якщо / ні, то: 


Купіть їм передплату на 
«Українські вісті» 


«Українські вісті» подають дуже обширну інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати i ті, котрі не 
читають по-українському. Тим способом, можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Виповніть, будь ласка, цю форму, та й ми пішлемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Пішліть, 
будь ласка, на слідуючу адресу: 


Мате: 


Address 


City 
Це дарунок від: 


НОВІ ЦІНИ: 

В Канаді: 

1 рік (24 примірники): $30.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників): $55.00 (Кан.) 

(ціна включає ПТО ["GST")) 
Поза Канадою: 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітр'яною поштою: 

Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Наша адреса: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB Т5М 1Y9 


- предковічні 
В РЕСТОРАНАХ: 


. України партію наркотиків пів- 
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Час лікув 


Александр Неживий 

(КБУВ) Здоров'я i саме життя української 
нації — під загрозою. | це не зойк емоцій, a 
трагедійна мова статистики. Якщо 1990 року в 
Україні народилося 657,2 тисячі немовлят, 1991 
— 630,8 тисячі, 1992 — 596,8 тисячі, 1993 — 
557,2 тисячі, то в 1994 році -- 521,2 тисячі 
маленьких громадян незалежної України. 

Натомість, збільшується кількість померлих. 
Показово, що демографічан ситуація в Україні 
досягла критичної межі саме в 1991 році, коли 
вперше чисельність померлих перевищила кіль- 
кість новонароджених на 39 тисяч чоловік. Це 
від'ємне сальдо природного руху населення на- 
ступного року збільшилося до 100 тисяч чоловік, 
а 1994 року становило вже 241,9 тисячі чоловік. 

Демографічна криза -- прямий і закономірний 
вислід відомої політики геноциду та етноциду 
проти українців упродовж усього ХХ сторіччя. 
Вона має системний характер. Сьогодні вочевидь 
зруйновано економіку, і ось щедра, багатюща 
Україна животіє надголодь. Страждає людська 
плоть. Та незмірно більше і тяжче поневіряється 
заблудлий дух нації. За соціялізму порушено 
основи народного життя, нищено 
християнську віру, викривлено міжлюдські 
стосунки, зазнала деформацій психологія, 
сплюндровано високу мораль етносу. Ї цю задіяну 
більшовиками сатанинську систему самознищення 
не зупинено дотепер. 

Божевільне ХХ сторіччя травмувало психіку 
нації. Наприклад, обстеживши 4.000 сільських 
дітей у садочках та початкових клясах на Хер- 
сонщині, лікарі констатують затримку психічного 
розвитку в 1.194 малюків (понад 30%), ознаки 
розумової відсталости — у 882 (22%), дефекти 
мови -- у 874 дітей. Усього з 13.132 тисяч під- 


ати націю 


літків, які нині живуть в Україні, під активним 
наглядом психіятрів перебувають 262.146 чоловік. 
На кожні 10.000 населення в Україні реєстру- 
ються 3,7 випадки дитячих психозів, 49 
розумової відсталості, 1,9 -- епеппсії. 

Психічне нездоров'я українських дітей спричи- 
нюють зокрема родинні чвари, алкоголізм батьків, 
занечищена хімією та радіяцією природа. На 
отруєних радіонуклідами землях нині живуть i 
почуваються незатишно 2 мільйони 150 тисяч 
чоловік. 

За обставин, коли народжуваність не забезпечує 
простого відтворення поколінь, кожний випадок 
дитячої смерти небайдужий для майбутнього 
народу. Адже, демографічна криза може 
перерости у процес незворотній. 

Вихід перед українцаями видніється один: 
повернутися до себе в етнічно-культурному, 
господарському, релігійно-духовному, родинному 
житті. На часі негайні перетворення в економіці. 
Без задоволення найперших людських потреб у 
продуктах харчування та медикаментах, розмови 
про духовність із голодними шлунками безперс- 
пективні. Нездорових спершу слід нагодувати, а 
лікарні -- укомплектувати кваліфікованими і 
сумнівними медиками, забезпечити медика- 
ментами, медтехнікою. 

Як вважають, як не дивно, самі лікарі, саме 
по собі медикаментовне лікування справи не 
розв'яже. Психічно хворим у змозі допомогти 
тільки ефективна психотерапія церковного 
зцілення. На їх думку, вона дієва, навіть якщо 
хворий не вірив в Бога. Цю думку підхоплюють 
інші фахівці, матеріялісти з походження. 

Це глибоко симптоматично. Вочевидь українсь- 
ка інтелігенція доходить висновку, що оздоров- 
лювати маємо саму душу народу, аби зберегти 
здоровою природу української нації. 


По наркотичному сліду 


Андрій Шевченко 

(КБУВ) - Найбільшу в історії 
кітичної 
місяця тому вилучено в контра- 
бандистів на автопроїзному 
українсько-польському пункті 
«Ягодин», Волинської митниці. 
У бензобаці іранського вантаж- 
ного авто було знайдено майже 
32 кілограми героїни та гашішу, 
вартість яких на «чорному» 
ринку оцінюється в SO мільйонів 
амер. долярів. 

Статистика правопорушень на 
митницях вказує на те, що 
Україна дедалі тугіше втягується 
в орбіту міжнародної наркотич- 
ної торгівлі. Досить порівняти 
цифри: 1992 року співробітники 
митниць вилучили лише 36,8 кг. 
наркотиків, 1993 року вже 1.434 
кг. а минулого року -- аж 2.079. 
Контрабандисти вдаються до 
найдивовижніших витівок, мас- 
куючи товар в автобусах, авто- 
машинах, поїздах... 

На 1 липня цього року кіль- 
кість споживачів наркотиків, 
згідно з офіційною статистикою 
наблизилася до 50 тисяч. Понад 
дві третини з них кваліфікують- 
ся хворими. З-поміж них 2 ти- 
сячі - неповнолітні. 65,9 відсотка 
наркоманів не працюють, 19,8 
- жінки, 3,6 - учні і студенти, 
2,2 відсотки - службовці. 

Ці відомості оприлюднила ки- 
ївська газета «Всеукраїнські Ві- 
домості» з посиланням на на- 
чальника Управління по боротьбі 
з незаконним обігом наркотич- 
них речовин міністерства вну- 
трішніх справ України Ї. Шульгу. 
Компетентні органи стверджу- 


1988 1989 


Ради 


в основу якого 


округах, 
списками. 


та громадських 


вибори. 


Цифри ці, звичайно ж, відносні 
i не дають уяви про розмір нар- 
пухлини українського 


суспільства. Але тенденції її роз- 
ростання очевидні, що ілюструє 
подана нижче таблиця. 


Кількість злочинів. | 
пов'язаних з 


наркоманією 


Кількість наркоманів, 
які перебувають 
на обліку 


CW. 


ios 1991 1992 1993 1994 


Багатопартійні вибори до 


стають реальністю 


(КБУВ) -Комісія з питань правової політики і пропонованої 
реформи Верховної Ради України опублікувала довгоочікуваний 
проєкт нового закону «Про вибори народних депутатів України», 


покладено мажоритарно- пропорційний принцип: 


половину депутатів обиратимуть, як і раніше, в одномандатних 
а іншу половину -- 3a всеукраїнськими партійними 


ТУ; новому проекті B цілому враховано пропозиції різних партій 


організацій, а отже, є підстави розраховувати на 


те, що нова виборча система буде прийнята. Можливі дебати 
лише довкола окремих положень. Важливо, що новий виборчий 
закон скасує обов'язкову 50 відсоткову явку виборців на виборчі 
дільниці, через яку минулого року в багатьох округах не відбулися 


На вулицях Харкова з'явилися 


замасковані танки 


ють, що найбільш поширені 
наркотики рослинного похо- 
дження. Дві третини наркоманів 
облюбували мак, 12 відсотків 
споживають гашіш і марихуану, 
інші — лікарські препарати нар- 
котичної та психотропної дії. 
Минулого року, свідчить офі- 
ційна статистика, правоохоронні 
органи України знешкодили 
1.210 злочинних угруповань, що 
поширювали й продавали нарко- 
тики. Затримано більше 1.200 
кур'єрів, з яких майже кожен 
десятий мав міжнародні зв'язки. 


(КБУВ)--Це проходять ви- 
пробування нового автобуса з 
танковими двигунами, виготовле- 
ними Харківським тракторним 
заводом (колись це було най- 
більше в СРСР підприємство з 
виробництва танків). 

Звичайно, мова йде про мо- 
дернізований двигун, який нічим 
не нагадує пасажирам про своє 
колишнє бойове призначення. 
Його видозмінюють кілька хар- 
ківських заводів. Автобуси з ним 
пройдуть випробування також у 
Львові. Натомість, харків'яни 


налагодять складання моторів з 
комплектуючих частин 
французької фірми «Рено», 3 
якою львів'яни співпрацюють 
уже давно. 


Холєру ще не 


вгамовано 


(КБУВ) - Кількість жертв холє- 
ри в Україні минулого тижня 
досягля восьми. Хворих нині — 
майже 400 чоловік. Епідемія 
страшної хвороби, як і раніше, 
охоплює Одеську, Херсонську 
та Миколаївську області. 
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Monument to 
internees unveiled 


Over 400 people attended an ecu- 
menical religious service near Castle 
Mountain in Banff National Park, 
Aug. 12, to unveil the first-ever 
statue commemorating the unjust 
internment of over 600 Ukrainian 
Canadian there during Canada’s first 
national internment operations of 
1914-1920. 

Large contingents representing 
Ukrainian youth groups Plast (with 
close to 100) and SUM attended the 
memorial service presided over by 
Borys Sydoruk of the Ukrainian 
Canadian Civil Liberties Associ— 
ation’s Calgary Office, who stressed 
that this was “only the beginning of 
our community’s effort to secure a 
timely and honourable settlement 
with the Government of Canada.” 

The service was conducted by 


Church) 
Bialobzyski (St. Stephen’s Ukrai- 
nian Catholic Church), followed by 
the blessing of a life size statue rep- 
resenting a Ukrainian Canadian in- 
ternee, sculpted by John Boxtel of 
Kingston, Ont. 

The statue, entitled “Why?” and 
a trilingual plague were officially 
unveiled by Mr. and Mrs. Walter 
Dowhaniuk of Banff, AB, generous 
patrons of the event, following 
which Dr. Lubomyr Luciuk 
UCCLA’s director of research, chal- 
lenged those present to ask them- 
selves “why the Government of 
Canada still refuses to recognize that 
an injustice was done?” 

Dr. Luciuk said that only one sur- 
vivor of the internment camps is still 
alive today and his experience was 


and Deacon Walter Б 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 
Crowd at the opening of the monument 


Revered Father Taras Krochak (St. 
Viadimir’s Ukrainian Orthodox 


so bad that he still won’t speak about 
it publicly. 


= 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 
Principal donor Walter Dowhaniuk, of Banff, stands beside the monument 


U of A to participate in legal 
training project for Ukraine 


Natural Resources Minister Anne McLellan on Aug. 23 signed, on be- 
half of Foreign Affairs Minister André Ouellet, an agreement between the 
Canadian International Development Agency (CIDA) and the Faculty of 
Law of the University of Alberta for a project which will contribute to the 
reform of legal education in Ukraine. 

The 40-month legal training and curriculum development project will 
lead to the creation of a new program of study based on the rule of law and 
legal system designed to protect and promote democratic principles in a 
market economy. 

“An effective legal system, based on the rule of law, is essential to a 
democratic society,” said McLellan. “It is also the cornerstone of any eco- 
nomic and social reform.” 

The project will lead to the establishment of a modern program of legal 
studies in Ukraine. Ukraine plans to develop a hybrid legal system that 
incorporates aspects of both the European tradition of civil law and the 
British and North American common law tradition. The project will help 
Ukraine meet an urgent need for lawyers with the necessary expertise. 
CIDA’s contribution will total C$1.5 million. 

“By virtue of its knowledge of common and civil law, Canada is par- 
ticularly well placed to support Ukraine’s efforts to modernize its legal 
system,.’ added McLellan. 

The project will enable 18 Ukrainian law professors to receive training 
at Canadian academic and legal institutions as well as private firms to 
familiarize themselves with western legal theory and practice. Eighteen 
new law courses will be developed using western teaching methods, for 
about 450 students at the Ukrainian Centre for Legal Studies at Kyiv Uni- 
versity. Other Ukrainian law faculties will also benefit from the program 
of studies and the educational material provided under the project. 

It is expected the project will lead to the creation of close ties between 
Canadian law faculties at the University of Alberta, McGill University in 
Montreal, and Osgoode Hall Law School at York University in Toronto, 
and the Ukrainian Centre for Legal Studies and the Ukrainian Legal Foun- 
dation. 

Funding for this initiative was provided for in the February 1995 fed- 
eral budget and is therefore built into the existing fiscal framework. 


He noted that the funds for the 
monument were raised totally from 
the Ukrainian community and that 
it was the community which pressed 
to have the monument erected. 

“Why do we have to do that which 
our political leaders should be do- 
ing for us?” he queried. 

Halya Lypsky Wilson, president 
of the Ukrainian Canadian Con- 
gress, Calgary Branch said that the 
purpose of the monument opening 
was to ensure that the memory of 
the internees will not have been in 
vain. 

The event concluded with the pre- 
sentation of a specially crafted me- 
dallion to J. B. Gregorovich, 
UCCLA’s chairman, for his distin- 
guished service to the community on 
many different issues over the years. 

“I never knew that this happened 
in Canada. Now there is a perma- 
nent monument to this injustice,” 
said a young participant attending 
the event. 

“Lam sure I will come here again 
to look at this memorial and will 
bring my friends here too, so that 
we can all learn about these Cana- 
dian concentration camps and what 
happened to our people here.” 
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The future is ours 
and ours alone 


It still seems a bit strange to be celebrating Ukraine’s Indepen- 
dence Day under warm sunny skies, instead of biting minus 30 
degree temperatures. It was indeed the true patriots who braved the 
chilling winds to witness the annual flag raising ceremonies at city 
halls across Canada to mark the January 22 anniversary of the 1918 
Declaration of Independence. 

But, as that anniversary represented the past — an unsuccessful 
revolution followed by totalitarian rule and the human toll of mil- 
lions upon millions, so August 24 represents the future — a state 
with great potential embarking upon the road to building a free, 
democratic and prosperous society. It is most fitting that the dead 
of winter should be the time to honor those who died in the struggle 
and the warmth of summer to celebrate the beginning of a new era. 

As Ukraine’s Ambassador to Canada, Viktor Batiuk noted in his 
address to the Calgary community, the fifth year of independence 
will be a watershed year. It is in this year that the economic decline 
which has plagued Ukraine during its first four years of indepen- 
dence is expected to turn around and the goal of building a new 
society starts taking root. 

The anniversary of Ukraine’s independence is especially signifi- 
cant for the Canadian diaspora. Canada, which was the first West- 
em country to recognize Ukraine’s independence after the Decem- 
ber 1 referendum (and announced its intention to do so right after 
the August Declaration of Independence) enjoys a special relation- 
ship with Ukraine. It has become that country’s mentor and advo- 
cate at the G-7 and has adopted many programs designed to assist 
in the transformation of Ukraine to a democratic free-market soci- 
ety. Speaker after speaker noted this at Independence Day celebra- 
tions across the country. 

Independence Day celebrations in August are new and several 
communities began holding them just for the first time this year. In 
one sense the date is somewhat awkward because it comes just two 
weeks after several major Ukrainian centres in Canada celebrate 
their Ukrainian Days, or similar heritage festivals. Perhaps ways 
could be found to combine these two in one big celebration. 

Next year will mark a very significant anniversary of Ukrainian 
independence — the fifth. None of the previous attempts at inde- 
pendence lasted that long. And none of the previous attempts at 
independence were marked by the peace and stability that has be- 
come a principal characteristic of this one. That is an anniversary 
we should all look forward with great enthusiasm. 

After centuries of foreign occupation, totalitarian rule and eco- 
nomic management, Ukrainians are finally masters in their own 
home and hold the future in their hands. 

€ must never forget the sacrifices and martyrs of the previous 
attempts. But we must also strive to build a future in which all 

Ukrainians can proudly celebrate a new state and a new society. 

The future is ours to build and ours alone. 

Слава Україні! Героям Слава! 
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Протистояння влад і перспективи 
дострокових виборів в Україні 


У грудні мають відбутися повторні вибори до 
Верховної Ради України у 45 виборчих округах, 
де не було обрано депутатів у зв'язку з низькою 
явкою виборців (проголосувало менше половини, 
а в цьому разі вибори вважаються такими, що 
не вібулися). 

Оскільки люди зневірилися в будь-якій владі 
і перестали ходити на вибори, минулого року 
Верховна Рада, аби відвернути зайву трати коштів, 
оголосила річну перерву. I ось нова спроба 
доформувати парлямент, в якому досі працює 
405 депутатів замість 450. 

Ця подія варта уваги вже тому, що внесе 
деяке пожвавлення в політичне життя, перевірить 
нинішню боєздатність партій. Нові вибори 
продемонструють, наскільки змінилося ставлення 
громадськості до тих чи інших ідеологічних 
платформ і до влади взагалі. Отже, вони дадуть 
багатий соцілогічний матеріял для аналітиків, 
які прогнозують майбутні тенденції, готуючись 
до чергових виборів парляменту на багато- 
партійній основі. 

Звичайно ж, у разі дообрання двох-трьох десят-- 
ків депутатів обличчя Верховної Ради могло б 


,Змінитися. Адже, вибори торік не відбулися зде- 


більшого в містах (17 ваканцій налічується в 
одному лише Києві), де кандидати «лівої» орієн-- 
тації вагомої підтримки не мають і де люди 
більше довіряють прихильникам економічних 
реформ. Отже, поповнення Верховної Ради при- 
меншило б вплив комуністів та соціялістів. Але 
проблематичною є взагалі роля нинішнього пар- 
ляменту в подальшому розвитку соціяльно- полі - 
тичних процесів в Україні. 

Розмови про дострокове припинення повнова - 
жень нинішнього парляменту розпочалися ще з 
перших місяців його роботи, оскільки одразу ж 
виявилася його надмірна політизованість за 
відсутності твердої більшости в розв'язанні 
принципових питань державного життя. Часом 
здавалося, що розпуск парляменту неминучий. 
Особливо на початку літа, коли Президент Л. 
Кучма мав намір вдатися до всенародного рефе- 
рендуму. Але після підписання Конституційної 
угоди між Президентом та парляментом і вве- 
дення в дію Закону про владу протиріччя усуну-- 
лися, і кожна з гілок влади знову занурилася в 
свої власні справи, не нагнітаючи протистоянь 
в суспільстві. Ї нині важко передбачити, чи 
добудуть до кінця Верховна Рада і Президент 
відведені їм по закону строки. 

Звичайно, становище Верховної Ради слабкіше, 
бо її діяльність на виду завдяки радіо -- та те- 
летрансляціям пленарних засідань, 1 постійні пар- 
ляментські сварки дратують людей. Президентові 
легше прихилити громадськість по свій бік, тому 
що стосунки між законодавчою (Верховна Рада) 
та виконавчою (Президент) владами загострюва- 
тимуться. Л. Кучмі потрібен буде лише привід 
для оголошення дострокових парляментських 
виборів. А приводом можуть стати дві обставини 
-- ухвалення восени нового виборчого закону 
або припинення посеред наступного року дії 
тимчасового Закону про владу, що має збігтися 
з підготовкою проєкту нової Конституції. 

В тім, на противагу іншим пострадянським 
державам, Україна послідовніше дотримується 
демократичних принципів і не вдається до 
нелегітимних, силових методів розпуску владних 
структур. У Москві влада змінювалася з допо- 
могою танків, а київський парлямент добровільно 
пішов у відставку. Президент Л. Кравчук між 
іншим, також добровільно погодився на достро- 
кові президентські вибори. Чогось подібного 
слід чекати i в майбутньому. 

Якщо навіть найближчим часом з'явиться новий 
виборчий закон, привабливий для найвпливовіших 
політичних сил, все одно потрібна згода Верховної 
Ради на проведення дострокових виборів. А люди 
вже не підштовхнуть її до цього, бо масові де- 
монстрації відійшли в минуле. Біля Верховної 
Ради лиш вряди-годи збираються десятки людей 
(не тисячі і не десятки тисяч, як раніше!), і ті 
поодинокі пікетувальники часом сваряться між 
собою, маючи різні погляди на облаштування 
державного життя. 

Тому зайве сподіватися на «фактор громадсь- 
кости» в прискоренні нових парляментських 
виборів. До того ж, підготовка до них займе 
щонайменше 6-9 місяців. З оглядки на все це 
видається цілком вірогідним, що нинішній склад 
Верховної Ради, попри його одіозність в очах 
виборців, може пересидіти попередній. 

Не можна відкидати й інший розвиток подій. 
Помилка Л. Кучми в ставленні до «чорного 
вівтірка» — побиття міліцією похоронної процесії 
на Софіївському майдані Києва 18 липня, може 
дорого коштувати Президента. Адже конфлікт 
не залагоджено. Прах Патріярха Володимира 
ле-жить під Софійською брамою, уряд не 


Віталій 
Шевченко 
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поспішає задовольнити вимоги УПЦ Київського 
патріярхату перепоховати покійного на території 
Святої Софії. Якщо не вдасться знайти 
порозуміння, сороковини смерти Патріярха (23 
серпня) можуть обернутися антиурядовими i 
антипрезидентськими виступами під час 
святкування 4-х роковин Незалежности. I тоді 
Л. Кучма матиме опозицію не лише «зліва», а й 
«справа», що прискорить його політичне фіяско. 

Вже тепер чимало політиків пильно пригляда- 
ються до сильної фігури прем'єр-міністра Євгена 
Марчука, здатного на самостійну ролю в українсь- 
кій політиці. Якщо станеться так, що і Верховна 
Рада, i Президент втрачатимуть опору в масах. 
Є. Марчук матиме всі можливості «виплисти на 
поверхню». За певних обставин не викліоченс 
його блокування з націонал-комуністом O. Мор- 
озом (заради знешкодження проросійських «лі- 
вих»), що буде підтримано багатьма націонал-- 
демократами в інтересах стабільности та прі- 
оритетности державницьких засад. 

В Україні осінь традиційно є періодом полі- 
тичного пожвавлення і зміни політичних орієн- 
тарів. Очевидно, так буде й цього року. Затишшя 
закінчиться 5 вересня, коли знову збереться 
Верховна Рада і розпочне свою роботу. 


Пане Кучмо// | 


У сороковий день смерти Патріярха Володимира 
(Романюка) 

- глави УПЦ КП 
великого українського 
служителя 


патріота-с вящено- 


Мені скучно, Пане Кучмо. Світом пішла слава... 
Як Вкраїна Патріярха свойого прощала. 
Володимира ховала, край Софії - брами, 

За те що Він Україну любив до безтями. 
Полюбив у время ліоте, в тюрмах, на засланні 
У час московської смути — в молитві-стражданні. 


Ще весною, перед смертю моливсь в Конотопі 
Де не було президента і московських попів. 
Моливсь Патріярх України, у перше на волі 
За ту кривду 300-літню російську неволіо, 
За мучених в концтаборах, лагерах, психушках, 
За мільйони, що знищила Рося-матушка!!! 

Ї дякував Патріярх наш -- в рідній мові Богу, 
За Конотоп, за козацьку славу- перемогу!!! 


Любив Патріярх Вкраїну - до крайнього болю! 
Не так, як ми Президенте любили з Тобою. 
Ви собі десь на заводі готовили танки... 

A я з черги на чужинах шукав новобранки... 


За любов ту рідна влада відплатилась щедра... 
Ї у липні, нерозумна ломить Йому ребра. 
А як похорон настане, зацькує Беркутом 
Настоящим кагебістом -- в національне взутим. 


Як ховали Патріярха - Захід дивувався, 
Що та рідна влада була... краще як радянська... 


Як ховали Патріярха — у Москві раділи 
А батюшки Алексея -- Кучмі рясу шили!!! 
Веселилися на Кремлі -- цим вівторком в липні 


За це Єлцин Вам сердечно могоричем сипне! 


Схаменіться Пане Кучмо перд тим моментом. 
Ї докажіть України Ви є президентом. 
Поміркуйте Президенте - Патріярх України 
Має право спочивати в Софійській святині, 
Так як Алексей у Москві, Іван-Павло в Римі! 
Ви - не знаю де!? А я десь може на чужині!? 


Якось скучно Пане Кучмо - світом пішла слава 
Як Вкраїна Патріярха свойого прощала!!! 


Андрій Бірчан 

Вінніпег, Канада 

23 серпня, того самого року 
що і в Києві. 
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(INFOBANK)—Deputy Prime Minister for ques- 
tions of economic reforms Viktor Pynzenyk says that 
hard currency which left Ukraine has begun to re- 
turn this year. 

Speaking at an Aug. 29 press conference at the the 
UNIAN news agency in Kyiv, Pynzenyk said that 
from November of last year to June of this year, 
US$650 million more came into the country than left 
if. 

Pynzenyk did mention, however, that this figure 
took into account only US dollars and German marks. 

In order to make sure that this trend towards the 


(INFOBANK )—The State Property Fund of Ukraine 
announced that 3,405 property items were privatized 
during the first half of 1995. The budget revenues from 
the sales were estimated at KBV 1,999.8 billion. 

Though it was planned to privatize 9,656 small shops 
and retail outlets, only 2,309 or 23.9% of them were 
actually sold. There were 1,085 large enterprises 
privatized, or 27.3% out of the total planned number of 
ЗМОЛИЇ. 

Privatization targets set forth by the Presidential De- 
cree “On the Privatization Measures in 1995” were not 
reached in any of the Ukrainian oblasts, with the 
Transcarpathian (68.9%), Odessa (49.9%), and 
Zaporizhya (44.4%) oblasts leading in small-scale 
privatization, and the Chernihiv, Mykolaiv, Sumy, 


Hard currency returning to Ukraine 


Privatization targets missed 


return of hard currency continues, it will be neces- 
sary to speed up the privatization process in Ukraine, 
he said. 

Pynzenyk predicted that in September the infla- 
tion rate in Ukraine may grow no more than 10%. 
He pointed out that in August the inflation index was 
higher than in July. He said that according to gov- 
ernment estimates, the average monthly salary na- 
tion-wide in July was $52.60 when converted using 
the National Bank of Ukraine’s rate of exchange. 
This figure, when converted using the actual ex- 
change rate of currency businesses, is $49.10. 


Kherson, and Poltava oblasts lagging behind with only 
about 10% of small-scale enterprises privatized. The 
results of small-scale privatization in other oblasts and 
in the city of Kyiv did not exceed 30-40%. 

The Kirovohrad, Odesa oblasts and the city of 
Sevastopol fulfilled the plans for the privatization of 
large-scale enterprises for 81.2%, 72.8%, and 75%, 
respectively. However, in the Khmelnitsky oblast only 
10.4% of the planned number of large enterprises were 
privatized; in the Chernihiv oblast, 14.8%; in the 
Donetsk oblast, 17.2%; in the Ivano-Frankivsk oblast, 
16.8%; and only 0.5% in Crimea. 

In general, 14,907 businesses and property items 
were privatized in Ukraine as of July 1, 1995. 


Reforms faction blasts Mykolaiv privatization 


(INFOBANK)—The Reforms parliamentary faction 
has accused the State Property Fund of violations in 
the process of privatization of the Pobuzky Ferrous- 
Nickel Works and in the preparation of the Mykolaiv 
Alumina Works for privatization. 

It says that following the sale of 53.6% of the Pobuzky 
Works stock at the certificate auction, additional stock 
issue was ordered by Yuriy Yekhanurov, Head of the 
State Property Fund. Thus the stock was watered down 
with КВУ 300 billion and the controlling interest ac- 
quired by a foreign firm through an intermediary, while 
previous stockholders suffered the decrease of their 
stake from 70% to only 14%, claimed the Reforms fac- 
tion members in their statement. 


The faction seeks to abolish the SPF’s decision as 
illegal. The faction members also seek to ban foreign 
firms and representatives from auditing Ukrainian en- 
terprises and participating in the privatization commis- 
sions, citing apparent violations in the preparation of 
the Mykolaiv Alumina Works for privatization. 

British firms which were trying to seize control over 
the lucrative non-ferrous metallurgy sector in Ukraine 
were involved in both cases, said Taras Stetskiv, a fac- 
tion member. He said the faction will press for the es- 
tablishment of an independent parliamentary commis- 
sion and the abolition of unlawful decisions, as in the 
case with the management fraud at the Motor-Sich en- 
terprise of Zaporizhya. 


Audit reveals oblast privatization violations 


(INFOBANK)—Ukraine’s General Tax Inspection 
bureau has uncovered evidence that money obtained 
through the privatization of communally-owned prop- 
erty which should have been paid into the national bud- 
get was withheld in the Dnipropetrovsk, Ivano- 
Frankivsk, Kirovohrad, Donetsk, and Mykolaiv regional 
offices of Ukraine’s State Property Fund. 

The Tax Inspection also determined that a decision 
handed down by the Odesa city council - to add 50% of 


Kuchma takes more 
control over Crimea 


(INFOBANK)—President Leonid Kuchma signed 
a decree Aug. 19 which requires that the Supreme 
Council of the Crimean Autonomous Republic, in ap- 
pointing a Crimean prime minister, have the appoint- 
ment confirmed by Ukraine’s president. 

According to the decree this regulation will be valid 
until Ukraine’s new constitution is signed. 

In accordance with this same decree the president 
ordered that regional governmental administrations be 
opened in regions of the Crimean Autonomous Repub- 
lic which will be subordinate to the Crimean govern- 
ment, Ukraine’s Cabinet of Ministers, and the Presi- 
dent of Ukraine. 


Island ownership disputed 


By Ustina Markus, OMRI, Inc. 

Ukrainian Foreign Minister Hennadiy Udovenko and 
Defense Minister Valeriy Shmaroy visited Serpent Is- 
land in the Black Sea on Aug. 10, Reuters reported. 

Ownership of the 1.5 sq. km island, which was handed 
over by Romania to the Soviet Union in 1947 and used 
as a military base, has been disputed by Romania. 

Romanian officials have said the island is just a small 
cluster of rocks and cannot be considered a full-fledged 
part of either country. 

_ But large deposits of oil and gas have reportedly been 
found just off the island, and Romania wants to rene- 
gotiate “an accord on borders and on mapping out Black 
Sea areas.” This could mean that 2,800 sq. miles of sea 
area will be disputed. 

Ukraine maintains that current borders are inviolable. 

Foreign Ministry spokesperson Natalya Zarudna said 
neither the island nor the ministers’ visit should con- 
cern Romania since the island is part of Ukraine. 


all money obtained through the privatization of com- 
munal property totalling 9.2 billion karbovantsi to the 
city’s budget and to the city executive committee’s non- 
budgetary fund - was illegal. 

The tax audit also revealed that the State Property 
Fund’s Kirovohrad office used money obtained through 
the privatization of property to pay 69 million 
karbovantsi in salary to its employees and another 42 
million for financial incentives. Eighty-nine million 
karbovantsi earned through privatization was used to 
pay for catering services and restaurants and 166 mil- 
lion for the purchase of building materials. 

In 1994 the city of Vinnytsia’s State Property Fund 
spent 370 million karbovantsi obtained through the 
privatization of communal property for financial in- 
centives for its employees and 17.8 million went to 
pay for vacations. 

Ukraine’s Tax Inspection also accused the Chernivtsi, 
Kharkiv, Zhytomyr, Dnipropetrovsk, Ivano-Frankivsk, 
and Luhansk regional offices of Ukraine’s State Prop- 
erty Fund of artificially lowering prices on properties. 
For example, in the Dnipropetrovsk oblast such viola- 
tions have been estimated to have cost 4.4 billion 
karbovantsi overall. 

In Ivano-Frankivsk’s Sniatyn district the price of 14 
properties was reduced by a total of 2.3 billion 
karbovantsi without justification. 

The State Property Fund’s Luhansk office, in sign- 
ing agreements with the highest bidders at privatization 
auctions, handed over 30% of the property’s estimated 
value for free. 


15.6 million open privatization accounts 
(INFOBANK)—According to information provided by 
the State Property Fund, as of July 1, 1995, 15.6 mil- 
lion Ukrainian residents (or 30.5% of Ukraine’s popu- 
lation) have opened privatization bank accounts or have 
received privatization certificates. So far 1,918,377 
residents have invested their privatization certificates 
at one of the five certificate auctions that took place 
during the first six months of this year. 


Housing certificates to be issued 


(INFOBANK)—President Kuchma signed a decree on 
Aug. 8 to provide for the issuance of housing certifi- 
cates from Dec. 1. The certificates will be valid through 
Dec. 31, 1996 and will bear a nominal value of KBV 
420,000. They will grant Ukrainian citizens the right 
to privatize state-owned apartments or acquire shares 
of state-owned enterprises and land plots. 


NBU intervenes to 
Stabilize karbovanets 


By Chrystyna Lapychak, 
OMRI, Inc. 

The National Bank of Ukraine 
moved quickly to buy up 
karbovantsi in trading on its Inter- 
bank Currency Exchange in an ef- 
fort to stabilize the falling provi- 
sional currency, Ukrainian TV and 
an RL correspondent in Kyiv re- 
ported on Aug. 15. The move caused 
the tender to rise slightly from a 
record low of 167,700 to US$1 on 
Aug. 14 to 167,000 the following 
day. 

Bank chairman Viktor Yush- 
chenko said the central bank would 
continue its intervention for three to 
four days to support the kar- 
bovanets, which has been relatively 
stable over the past half year due to 
the government’s tight fiscal and 
monetary policies. 

Deputy Prime Minister Anatoliy 
Kinakh told Ukrainian TV that the 
government and National Bank 
would not allow the karbovanets to 
decline below the level of 180,000 
to $1 agreed with the IME. He said 
that while a devaluation was inevi- 
table, the sudden plunge of the 
karbovanets the previous week was 
unexpected. 

The value of the karbovanets fell 
from 152,000 to 167,700 to $1 on 
the National Bank’s Interbank Cur- 
rency Exchange during that week, 
Ukrainian TV and Interfax reported 
on Aug. 14. 

Оп the black market, it plunged 
to a record low of 200,000 to $1. 

NBU officials blamed the devalu- 
ation on panic-buying of dollars by 
enterprises and individuals follow- 
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ing the government’s announcement 
that monetary reform and the intro- 
duction of a new permanent tender, 
the hryvnia, are imminent. 

Beginning Aug. 1, Ukraine 
banned the use of foreign currency 
for cash retail and service transac- 
tions. 

Deputy Interior Minister Yuriy 
Vandin told UNIAR on Aug. 14 that 
some $4 billion was in circulation 
on the black market. 

Volodymyr Radchenko, chief of 
Ukraine’s security service, said the 
black market serves as the primary 
source of income for some 2.5 mil- 
lion people, including up to 40% of 
youths in big cities. 

Onopenko dismissed 
(INFOBANK)—On Aug. 7 Presi- 
dent Leonid Kuchma signed a de- 
cree dismissing Ukraine’s Minister 
of Justice, Vasyl Onopenko, from his 
post. Onopenko made his decision 
to resign public at a press confer- 
ence held July 25. At that time he 
explained that he felt the president 
did not support his efforts to reform- 
ing Ukraine’s judicial system. 
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Якщо Ви або Ваші діти бажаєте швидко навчитись грати 
на акордеоні, зверніться до вчителя, який має 25 літній 
досвід. Українські пісні, танці, мелодії на акордеоні — що 
може бути краще для Вашої душі і серця? Тож скористайтеся 
з нагоди! Прошу звертатися до Романа тел. 429-3116 веч. 
або 424-4580 вдень від 10 до 5 попол. 

If you or your children wish to learn how to play the 
accordion, you can contact the teacher with 25 years experience. 
Ukrainian songs, dances, and melodies on the accordion. What 
can be better for your heart and soul? Take advantage of this 
opportunity! Please contact Roman @ 429-3116 in the evening or 
@ 424-7580 from 10 am. to 5 pm. 
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Володимир Храміш 
Перша із двох частин 

Вже другий рік ми є свідками трагічних 
подій в Республіках бувшої Югославії, 
які є наслідком кривавого розпаду тої 
«міні імперії». Чоловік навіть не може 
дивитися на телебачення, на сцени на- 
сильства, масакри, руйнування прекрасних 
міст, нищення всього, що представляє 
цивілізаційне надбання на цих просторах, 
та викореннювання цілих народів. Воєнні 
злочини над цивільним населенням, над 
воєннополоненими, над пораненими, 
кожноденна картина тої суворої і дикої 
війни, у якої міжнародно-праворі норми 
виглядає, що не обов'язують нікого. 

Головні актори тої війни серби, які 
зруйнували П Югославію і у агресії на 
Словенію, а пізніше на Хорватію і на 
кінці Боснію i Герцеговину, хотіли реалі-- 
зувати свою національну програму i 
утворити «Велику Сербію». Війна у 
Словенії закінчилася величезною перемо- 
гою словенців, але у Хорватії, Боснії і 
Герцеговині вона набрала непередбачений 
хід, де хорвати і мусульмани героїчно 
боронять своїх територій. Складні від- 
носини між сербами, хорватами та сла- 
вянами-мусульманами, мають свій істо- 
ричний контекст. 

Серби перші від Південославянських 
народів утворили свою державу у виз- 
вольній війні з турками, початком мину-- 
лого століття. У своїй національній прог- 
рамі серби собі надали ролю «Югосла- 
вянського Піємонта». Головна помилка 
тої програми є видрікання другим Hapo— 
дам права на окремність. 

Національну програму зачали викону-- 
вати у I i П Балканських війнах 1912 i 
1913 роках у війні з турками і болгарами. 
Так серби утвердили свої кордони з Gon— 
гарами, греками і альбанцями. Тепер 
треба було поширюватися на захід. Авст- 
ро-Угорщиною, потресала міжетнічна 
криза. Це була нагода виконати свою 
мету. У Сараєві 1914 року зробили атен-- 


тат на Австро-Угорського престолона- 
слідника Франца Фердинанда через 
сербську націоналістичну терористичну 
організацію «Млада Босна» і атентатора 
Гаврила Принципа. Це спричинило вибух 
І Світової Війни, яка закінчилася розпа- 
дом Австро-Угорщини. Хорвати під 
впливом Їлірського руху і взагалі під 
впливом панславізму, були згідні утворити 
із сербами спільну державу. Словенці 
— щоб утікти від германізації і романі- 
зації — так само бачили вихід у спільній 
державі із хорватами i сербами. Так 
утворена держава сербів, хорватів і сло- 
венців, як спільна держава трьох народів, 
а рівночасно відзначено нинішні кордони 
з Румунією і з Угорщинею. 

З новоутвореної держави ніхто не був 
вдоволений -- виглядало, що з її утво- 
рення ніхто нічого не дістав, а всі багато 
втратили. Хорвати загубили державо-- 
творчі елементи, які їм у Австроугорщині 
були визнані з Австро-Угорській і Угор- 
сько-Хорватській угодах. Чорногорцям 
зовсім скасовано державність, та навіть 
не визнано їм національної окремністи. 
Македонцям і мусульманам не визнано 
ніяких національних прав. Серби так 
само втратили свою державність, але 
не відреклися своєї національної прог- 
рами і мрії о Великії Сербії. Спільну 
державу вони взяли як свою, утворили 
унітарне державне упорядкування, без 
визначування етнічних кордонів держа- 
вотворчих народів, з їхню Караджордже-- 
вичевську династію, а сербську і хор- 
ватську мову проголосили за одну. 

У Другій Світовій Війні утворена П 
Югославія, на принципах федералізму, 
як республіка, у якої комуністи забрали 
політичний монополь та розпочали свою 
п'ятидесятьлітню диктатуру. Утворено 
республіки на етнічних основах. Зроблено 
розмежування між Сербією, Хорватією, 
Боснією та Герцеговинею, які через 50 
років не були спорні, але ні у П Юго- 
славії ніхто не був вдоволений. Все ж 
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Католицької Церкви Преображення у Прняворі, Боснія. Церкву 
розвалили Серби 2-го серпня, 1992 р. 


таки Чорногорці між собою поділилися. 
У Боснії і Герцеговині їх примушували 
визнаватися за сербів або хорватів або 
залишатися як національно не визначених 
без жодних національних прав. Серби 
забезпечили свої північні і північносхідні 
кордони бо дістали Войводину, так що 
з Угорщиною і Румунією осягнули свої 
нинішні кордони. Щоб забезпечити і свою 
національну більшість то вигнали майже 
400,000 німців i поселили своїх і чорно- 
горських колоністів. Лишилося ще — у 
виконанні національної програмі -- 
поширення на захід. Щоб це осягнути 
було потрібне зруйнувати П або Тітову 
Югославію, котрий як хорват старався 
забезпечити не тільки хорватські і сло- 
венські національні інтереси (його мама 
була словенка), але і інтерес других 
народів. Так мусульмани у Боснії і 
Герцеговині осягнули своє право на 
національну окремність, а і національні 
меншості у такій національно складній 
1 нетолерантній країні осягнули досить 
високий рівень національних прав. 
Основною причиною невдоволення є 
федеративний модель державного упо- 
рядкування Совєтського або Ленінського 
типу, який не вирішив ані одного питання 
федеративних одиниць: 1) В першій черзі, 
це є національне питання. Основою цього 
моделю є гегемонія найчисленійшої нації; 
2) Це є диктатура одної партії — комуні- 
стичної, яка забороняла існування опози-- 
ції — одже політичний монізм; 3) Це є 
волунтаризм у економії, який з централі- 
зованою пляновою методою виключав 
можливість поділу економічних законо- 
даств; 4) на кінці, це є бюрократизація 
вправляцької структури основою, якої 
невідповідальність за результати праці і 
привілеї, які наростали з функцією. 


Руйнування II Югославії зачалось 
протиконституційним скасуванням тери- 
торіяльної автономії Войдовини і Косова, 
які були конститутивними елементами 
Югославської федерації. На такий спосіб 
Сербія національно гегемонізувалася в 
північних і південних частинах Сербії а 
у Чорній Горі протиконституційним 
путчем привела на власть просербську 
структуру. Всі передумови за виконанням 
«Великої Сербії» і підпорядкування 
західних частин бувшої Югославії, були 
сповнені. Світ у більшості підтримував 
Сербію, бо мало хто розумів, що Юго- 
славія була прямою підтримкою Сербії 
і ii агресії на західні республіки. Це 
було дуже короткозорне бо розпад імперії 
є закономірність (від Римської, Візантій-- 
ської, Турецької, Австро-Угорської до 
Совєтської i Югославської). Головна 
причина розпаду імперій є внутрішні 
суперечності, які і тепер потрісали 
Східньо-Европейськими країнами у 
процесі розпаду комуністичного ладу. 

Західні кордони «Великої Сербії» у 
проекції комуністичних влад Сербії 1 
Чорної Гори мінялися, як серби губили 
війною забрані території. Так прийшли 
до лінії Карлобаг, Огулин, Вировитиці, 
але ні ту лінію не вспіли утримати хотяй 
мали третю армію по численності i 
озброєнні в Европі. Тепер вже прийшло 
до питання не тільки території Хорватії 
i Боснії і Герцеговини але і самий інгри- 
тет Сербії, бо на півдні Сербії альбанці 
проголосили свою республіку Косово, 
мусульмани Сандяка мають свої вимоги, 
а чорногорці більше не хочуть терпіти 
економічну блокаду світу, яка їх приво- 
дить до тотального занепаду. 


Закінчення буде 


Кравчук примкнув до лібералів і 
заявив, що Президентом бути не хоче 


(КБУВ)- -Екс-президент України Леонід 
Кравчук остаточно підтвердив своє 
рішення увійти до групи лібералів у 
парляменті, заявивши, що його і «раніше 
вабили загальноліберальні цінности» 3 
орієнтацією на «багатого, заможного 
громадянина України». 

У майбутньому Л. Кравчук не відкидає 
можливість свого вступу до Ліберальної 
партії України, яка більшість своїх осе- 
редків має на Лівобережній Україні, а 
на Донбасі є єдиною політичною силою, 
здатною протистояти комуністам. 3 

Після втечі за кордон підприємця I. 
Маркулова, першого президента Лібе- 
ральної партії (його звинувачено у фінан- 
сових аферах) репутація лібералів на 
якийсь час похитнулася. Але партія ожи- 
ває завдяки вступу до неї кількох відомих 
реформаторів, зокрема одного з найкра- 
щих економістів, В. Ланового. Про намір 
вступити в Ліберальну партію заявили 
також ряд парляментаріїв-центристів. 
Очевидно, що пов'язане це з підготовкою 
до майбутніх виборів на багатопартійній 
основі, у зв'язку з чим кожен політик, 
який діяв одноосібно, змушений шукати 
партійного притулку. 

У зв'язку із звинуваченням Л. Кравчука 
в прямій причетности до провокування 
зіткнення між міліцією та учасниками 


поховання Патріярха УПЦ (Київський 
патріярхат) Володимира 18 липня на 
Софійському майдані Києва колишній 
Президент України заявив, що спроби 
трактувати його участь у похованні як 
протиставлення нинішньому Президентові 
Л. Кучмі є безпідставними. «Президен- 
ство для мене -- вичерпана проблема, 
-- зазначає Кравчук. -- Вважаю, що 
перший Президент не повинен обиратися 
третім. Що він зміг зробити доброго, а 
що ні, мусить розсудити історія». 

Л. Кравчук, втім, не заперечує, що 
не відмовився б бути спікером парля- 
менту, якби на наступних виборах до 
Верховної Ради прийшла ліберальна чи 
правоцентристська більшість. 


Дефіцит на вчителів 


Віктор Бикодір (КБУВ) - Перед почат- 
ком нового навчального року з | вересня 
в багатьох українських школах не виста- 
чає вчителів. Низька заробітна платня, 
непрестижність учительської праці приз- 
вели до того, що місяці літньої відпустки 
наштовхнули освітян на рішення змінити 
фах. У Києві замість учителів до шкіл 
буде покликано, очевидно, студентів ос- 
танніх курсів педагогічного університету 
імені М. Драгоманова. 
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Zlenko looks 


(UkrNews Staff)—Ukrainians 
should look forward to the future 
with optimism, but should be pre- 
pared to work hard in order to 
achieve the country’s potential, said 
Ukraine’s Ambassador to the United 
Nations, Anatoliy Zlenko at the In- 
dependence Day celebrations in the 
Toronto area, Aug. 27. 

“Serious trials in practically ev- 
ery sphere of life await us and it is 
natural that these trials extinguish 
the euphoria and romanticism, turn 
back many to the world of reality 
and lead some out of the state of 
sleepiness and apathy,” he said. 

Speaking before a crowd of 2,000 
at the St. Volodymyr Cultural Cen- 
tre and Park in nearby Oakville, 
Ont., Zlenko said Ukraine has po- 
tential and thanked the diaspora for 
actively supporting the efforts to 
build a state. 

“One goal unites us all — love for 
Ukraine, the strengthening of 
Ukraine’s independence and the 
blooming of our hard-working 
people. Thus we will do everything 
in order to ensure that our love will 


A-view of the crowd ai Toronto's Independerice Day celebration 


Independence Day in the Toronto area 


forward to optimistic future 


help reach the established goal,” said 
Zlenko speaking in Ukrainian. 

He noted that the process towards 
building a civilized state in Ukraine 
has been marked by political stabil- 
ity and the absence of ethnic vio- 
lence and added that the reform pro- 
cess started by President Leonid 
Kuchma is transforming society. 

“Peace, quiet, harmony, work, 
suffering and, undoubtedly faith in 
a better future for the Ukrainian 
people creates a sort of “ozone layer’ 
for the reforms of a political and 
socio-economic character that are 
being introduced in Ukraine. Work 
with faith in the great task moves 
mountains, topples cliffs and even 
brings the most stubborn and apa- 
thetic along with it.” 

Zlenko noted that the G-7 confer- 
ence in Winnipeg last fall became a 
turning point in providing economic 
aid. 

“It is pleasant to note specifically 
that Canada, which honestly and 
selflessly takes care of Ukraine has 
given the tonality to this ‘orches- 
tra’,” he added. 


Independence Day in Winnipeg 


Folklorama audiences 
join in celebration 


(UkrNews Staff}—Rather than organize a separate event, Winnipeg’s 
Ukrainian community marked the fourth anniversary of Ukrainian inde- 
pendence during the last day of performances at the Kyiv Pavilion of the 
city’s annual Folklorama Festival. 

“Here we hit a target audience of over 3,000 people,” explained Lesia 
Szwaliuk, president of the Ukrainian Canadian Congress, Manitoba Branch. 
“The purpose is to inform the non-Ukrainian public about independence.” 

A total of five performances were held and at the beginning of each 
one, the master of ceremonies spoke about Ukrainian independence and 
dedicated the show to celebrate the event. 

Members of the audience were also given a leaflet that explained the 
meaning of independence to Ukrainians. 

“Many of the older generation longed for and hoped for a free Ukraine, 
but never really expected to see it come so quickly, and under such peace- 
ful circumstances,” stated the leaflet. 

“Through the referendum, over 90% of Ukraine’s population chose in- 
dependence. After so many centuries of being under one foreign rule or 
another and, in this century, after surviving one of the last totalitarian 
empires in the world, Ukraine finally became independent. Whatever hap- 
pens there now, our brothers and sisters in Ukraine will choose their own 
fate, and will choose it freely and democratically. 

“Throughout the centuries millions upon millions of Ukrainians died 
willingly and unwillingly for the freedom of their homeland, even though 
no blood has been shed in this most recent and finally successful peaceful 
revolution of independence. For those emigrating, such as the pioneers to 
Canada a century ago, that homeland and her fate were so special that a 
handful of Ukrainian soil, a Bible, and Taras Shevchenko’s Kobzar (col- 

lection of poems) were brought to a new land as symbols of the enor- 
mously rich cultural heritage of a talented and industrious people. In a 
newly-independent Ukraine, her culture will freely flourish again,” the 
leaflet stated. 


As well, on Aug. 24, the Manitoba UCC held a flag-raising ceremony at 
Winnipeg’s City Hall. 


* PHOTO — LU TASKEY 


The afternoon celebrations also : 
included several musical and dance 
numbers. 

Performing were: the “Baturyn” 
marching band of the Ukrainian 
Youth Association; SUMin Toronto, Be 
conducted by O. Brezden; the 
“Barvinok’” Dance Ensemble; the К 
Ukrainian Soloist Dance Ensemble; 
the “Burlaka” men’s choir, con- 
ducted by Kvitka Kondracki, 
“Zahrava’’; the "Дібгома" women’s 
choir, conducted by O. Brezden and 
the “Vesnianka” Dance Ensemble 
under the auspices of ODUM direc- 
tor M. Baldecky, which closed the 
festivities with a Hopak. 

Opening remarks were made by 
Maria Szkambara, President of the 
Ukrainian Canadian Congress, 
Toronto Branch. Christine Bidiak, 
President of the Ukrainian Canadian 
Women’s Committee, Toronto 
Branch, was master of ceremonies. 
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PHOTO — LU TASKEY 
Zlenko is greeted by UCC Toronto President Maria Szkambara 


The Directors and Employees of So-Use Credit Union 
Wish to extend Warm Greetings to the Ukrainian Community 
on the occasion of the 
4TH ANNIVERSARY OF AN INDEPENDENT UKRAINE. 


PENIS 


” for the LOWEST RATES and the MOST CASH BACK. — 
WE WILL MATCH ANY COMPETITOR’S 


ADVERTISED RATES AND GIVE YOU 
AN ADDITIONAL 1/4% OFF* 


PLUS WE'LL PAY $350 ror your morteace 
TRANSFER TO COVER YOUR APPRAISAL AND LEGAL FEES. 


PLUS WE'LL PAY $50 IN ADDITIONAL BONUSES 


*SOME CONDITIONS APPLY 


THAT’S OVER A $400 CASH VALUE! 


Compare our Cross Over Mortgage with the other mortgage “specials” 
and you will see that So-Use consistently offers the 
LOWEST RATES, with FEWER RESTRICTIONS and MORE CASH INCENTIVES. 


| SO-USE CREDIT UNION BRANCHES 
ae 


RONTO MISSISSAUGA SHAWA 
2265 Ранній West ol Нпєоп rapist ee Seat eat 
Toronto, Ontario MGS 1P1 
Пи ЩІб) 763-5575 (205) 568-9890 (905) 432-2161 


By-eletions set 

(OMRI)—The Central Election Committee has scheduled by-elec- 
tions for Dec. 10 to fill 45 vacant seats in the 450-seat parliament, 
reports Radio Ukraine. 


Collective farmers to get shares 

(INFOBANK)—A decree on the sharing of agricultural lands has been 
signed by President Kuchma. According to the decree, land shares 
should be allotted to each member of a collective farm without physi- 
cal separation of a share from collective-owned lands., 


Ethnic Ukrainians now majority in military 

(Doug Clarke, OMRI, Inc.)—Ethnic Ukrainians now constitute 59% 
of the Ukrainian armed forces as opposed to 45% in 1993, the acting 
head of the Ministry of Defense’s personnel directorate told reporters 
on Aug. 14. UNIAN quoted Ivan Khomyak as saying the percentage 
of ethnic Russians had dropped from 48% in 1993 to 37%. He added 
that five of the six new generals appointed in 1995 were also Ukrai- 
nian. Khomyak stressed, however, that Ukrainian citizenship and not 
ethnic origin was the main criterion in the formation of Ukraine’s 


armed forces. 


Postal hike threatens Ukrainian press 

(Chrystyna Lapychak, OMRI, Inc.)—The Ministry ої Communica- 
tions is planning to raise postal rates for the delivery of periodicals 
after the country’s postal service lost some 5 trillion karbovantsi 
(around US$30 million) last year, Ukrainian Television reported on 
Aug, 22. Mykhaylo Onufriychuk, Ukraine’s information minister, said 
the 600% to 800% hikes would bankrupt most of the country’s publi- 
cations. He said his ministry is urgently seeking ways to prevent the 
rises and find funds to cover the postal losses. 


Hard currency stores to pay VAT 

(INFOBANK)—The National Tax Service announced that businesses 
which were selling goods or providing services for hard currency and 
were exempt from the value-added tax should now pay the VAT on 
the equal basis with other enterprises. The decision was motivated by 
the ban imposed on hard currency payments in Ukraine from Aug. 1. 


Greetings on 
UKRAINE INDEPENDENCE DAY 


from 


"We're famous for our регоду." 


Heritage Foods Ltd. is proud to have participated in 
Ukraine's transformation, being among the earliest 
joint venture enterprises to be set up in July 1990. 


Jest wishes for future successes! 


Walter Makowecki, President 
Joe Makowecki, Vice President 


Heritage Foods Ltd. Edmonton, AB (403) 454-7383 


=> МІ 


"АВ! 


2100 Bloor St. W., Suite 


(INFOBANK)—The Lviv oblast branch of the 
Ukrainian Republic Party has criticized an agreement 
prepared by the Ukrainian government concerning the 
formation of the Ukrainian-Russian joint stock com- 
pany Haztranzyt. 

According to the oblast branch’s chairman Oleh 
Pavlyshyn, in addition to the theoretical parity of the 
joint venture between both sides (the Ukrainian 
Ukrtanshaz enterprise and the Russian Gazprom would 
own 45% each), plans have been made to hand the re- 
maining 10% of the statutory fund over to the Russian 
firm Olgaz. 

Olgaz has also been trusted with the task of formu- 
lating and registering documents for the Haztranzyt 
joint stock company, he said at an Aug. 9 press confer- 
ence in Lviv. 

According to information provided by the Ukrainian 
Republican Party, Olgaz is a private company which 
has financial ties with the Russian investment com- 
pany Olbi. Pavlyshyn asserted that once the agreement 
is signed it will no longer be possible to make any 
changes since Haztranzyt will be registered as a closed 
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URP slams Russian gas transit deal 


joint stock company. 

According experts from the URP, the Ukrainian gov- 
ernment is making unjustified compromises favoring 
Russia with regard to the utilization of gas pipelines 
which cross Ukrainian territory. 

They say the Cabinet of Ministers, for example, has 
systematically lowered prices on the transit of Russian 
gas to Western Europe. 

Specifically, in 1994 the price for gas transit was 
$0.56 per cubic metre of gas (when the world price was 
$2-$4) while the price of storing gas underground was 
$1.50 (compared to the world price at $20-$25). 

As evidence of the unsatisfactory position taken by 
Ukrainian ministries and departments on the question 
of supplying Ukraine with gas, information was made 
public at the press conference which revealed that a 
memo from the state-owned Lvivtranshaz stated that 
within the Kharkivtranshaz enterprise’s gas pipeline 
network and on the pipelines Odesa-Shebelynka, 
Ivantsevychi-Dolyna, and Torzhok-Dolyna, there is no 
equipment for measuring the amount of gas passing 
through these pipelines. 
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Ву Doug Clarke, OMRI, Inc. 

A controversial Russian division 
belonging to the Black Sea Fleet will 
be disbanded “in several weeks,” 


Land reform sluggish 
Chrystyna Lapychak, OMRI, Inc. 
The State Committee on Land Re- 
sources in Ukraine has announced 
that little progress has been made 
beyond the first scheduled phase of 
land reform in the agricultural sec- 
tor, reports Ukrainian Radio. As of 
July 1, 12% of Ukraine’s farmland 
was transferred to so-called collec- 
tive ownership by large-scale enter- 
prises, while only three percent was 
in private hands. The state maintains 
ownership of 84.8% of farmland, 
most of which is still leased out to 
collective farms as well as private 
tenant farmers. The government 
held 90% of farmland at the begin- 
ning of the year. 


Populist leader arrested 


(INFOBANK)—Dnipropetrovsk 
police arrested Leopold Taburian- 
sky, Chairman of the Populist Party 
of Ukraine, in order to have savings 
misappropriated by trust companies 
and funds returned. Eyewitnesses 
claim that Taburiansky was seized 
in the street soon after his attempt 
to interfere with a meeting of the 
Dnipropetrovsk Executive Commit- 
tee on the savings problem. Law en- 
forcement authorities refused to 
comment. However, it was known 
that Taburiansky threatened to orga- 
nize protests in the city. 
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OUR REPRESENTATIVES IN WEST CANADA 


Baba's Treasures 
10615 King George Hwy 
Tel.: (604) 582-3944 


Orbit Dry Goods 
10219 - 97th St. 
Tel.: (403) 422-5693 


Vancouver 


Ме 


Edmonton 


Polimark Services 
538 Cleveland Cr. SE 


Calga 
Tel. (403) 243-7333 9 З 


Wega 
1014 Main St. 


Winnipeg 
Tel.: (204) 582-4744 


Zofia Polish Store 
3958 Fraser St. 
Tel.: (604) 874-3338 


Polonia Centre Ltd. 


10127 Princess Elizabeth AVE. NW 


Tel.: (403) 471-4923 
Alta Pol 

2816 - 46th St. 5.Е. 
Tel.: (403) 235-0435 


Western Overseas 
219 Selkirk Ave. 
Tel.: (204) 586-8059 


el.: (416) 604-8311, tax: (416) 604-1422 = 


Pal ‘Gels 


310 OSES Belorus, Baltic States, mUssie 


МТУ reported on Aug. 20. 

The 126th Coastal Defense Divi- 
sion, stationed in Simferopol, was 
once a motorized rifle division be- 
longing to the Ground Forces. Dur- 
ing the negotiations for the CFE 
treaty, the division was transferred 
to the navy and transformed into a 
coastal defense division. 


Russian BSF division to be disbanded 


The CFE treaty does not apply to 
naval forces, but NATO objected so 
strongly to the move that the Soviet 
Union finally agreed to count the 
weapons in the division against its 
treaty allowances. 

The equipment and property of 
the division are to be turned over to 
Ukraine. 


Ukraine accused of waging 
‘financial war’ against BSF 


By Doug Clarke, OMRI, Inc. 

A representative of the Black Sea Fleet’s financial service said Ukraine 
is waging “a financial war against the fleet,” Komsomolskaya pravda re- 
ported on Aug. 9. 

While the fleet is nominally under the command of both the Russian 
and Ukrainian presidents, only Russia is providing money to maintain it, 
the paper reported. 

Russia allotted more than 137 billion karbovantsi (approximately 
US$900,000) to pay military and civilian wages through July. 

However, Ukraine required two of the fleet’s air bases to pay 23 billion 
karbovantsi (approximately $150,000) in taxes, meaning that fleet per- 
sonnel were only paid for June. 


Sevastopol protests Russian broadcast 


By Ustina Markus, OMRI, Inc. 

The deputy chairman of Sevastopol’s city executive, Borys Kucher, sent 
а message to the head of Russian Public Television protesting an Aug. !1 
newscast which claimed that municipal leaders had applied to the Interna- 
tional Court in The Hague to confirm Russian status for the city, Ukrai- 
nian Radio reported on Aug. 14. 

Several lines from Kucher’s telegram were left out when it was broad- 
cast by Russian Public Television. 

The telegram stated: “The Sevastopol city administration would have 
regarded the broadcast by Russian Public Television as just an April fool’s 
joke if it did not have such far-reaching consequences. This concerns some 
hotheads who do not approve of the Russian and Ukrainian presidents’ 
position on the Black Sea Flect.” 

- The telegram also said that aid to Sevastopol in repairing railways after 
the recent accident came only from the Ukrainian side. 


—e, 


SYSTEM 


TELSCO SECURITY SYSTEMS INC. 
#102, 8620 - Jasper Ave. 424-697 WNSIST ONA 


| Edmonton, Alta. TSH 356 TELSCO ALARM! 
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Independence Day in Calgary 


Batiuk notes Ukraine’s 


peaceful development 


(UkrNews Staff)—Unlike other 


countries which grew out of the | 


former Soviet Union, independent 
Ukraine has maintained ethnic peace 
within its borders and is developing 
as a tolerant society, says Ukraine’s 
ambassador to Canada. 

Speaking before 200 people at the 
Independence Day Banquet in 
Calgary Aug. 26, Viktor Batiuk said 


that even the “extremely unfortu- [4 


nate” incident when Berkut police Е 


beat up mourners at the funeral of 
Patriarch Volodymyr shows 
Ukraine’s aversion to violence. 

In other countries people may for- 
get about the incident, but in 
Ukraine the reaction was extremely 
negative, he said, speaking in Ukrai- 
nian. 

“Every day, the press and the par- 
ties and all community activists re- 
mind us that this should not happen 
again,” he noted. 

“This incident just confirms the 
fact that an ungrounded show of 
force is unacceptable in Ukraine.” 

Batiuk said that Ukraine faced 
three major shortages when it be- 
came independent four years ago — 
a shortage of state structures, a short- 
age of energy and a shortage of na- 
tional consciousness. 

He said reviving national con- 
sciousness should be the duty of all 
Ukrainians. 

“I believe that like the Moslems 
make a pilgrimage to Mecca at least 
once in their lifetime, so Ukrainian 
should, at least once in their life, 
come to the sacred banks of the 
Dnipro.” 

Batiuk also stressed the special 
relationship Ukraine has with 
Canada, which serves as its mentor 
in the G-7 group. 

It was because of this relationship 
that President Leonid Kuchma 
chose Canada as the site of his first 
state visit abroad and added that the 
biggest impression the visit made 
upon Kuchma was the appearance 
of hundred of school children in 
embroidered shirts in Edmonton. 

Batiuk noted that the first four 
years of independence have been 
marked by declining production, but 
this has begun to change. He said 

the next year will be a watershed. 

“Next year I’m sure that, with as- 


PHOTO — RICK SLOBODIAN 
Ambassador Viktor Batiuk toasts Ukrainian independence with MLA's 
Gene Zwozdesky (Liberal, Edmonton Avonmore) and Dianne Mirosh 
(Progressive Conservative, Calgary Glenmore). 


sistance, with work and with sup- 
port, people will see that the situa- 
tion is improving. Then Ukraine will 
stand for ages.” 

Representing the provincial gov- 
ernment, Calgary Glenmore MLA 
Dianne Mirosh said she was proud 
to be of Ukrainian origin and that 
Ukrainian pioneers laid the founda- 
tion for a strong Alberta. 

Edmonton Avonmore MLA Gene 
Zwozdesky, representing the oppo- 
sition, noted that Ukraine is under- 
going a massive change in its eco- 
nomic structure. 

“We're here celebrating an 
independent Ukraine, a democratic 
Ukraine and a Ukraine that is work- 
ing hard, very hard, to earn its place 
as a market-driven, free-enterprise 
economy, ready to step on to the 
world stage in a larger and larger 
fashion.” 

SUM National President Roman 
Brytan said that parents who sent 
their children to Ukrainian youth 
organizations kept the hopes alive 
even when it looked like an 
independent Ukraine could only be 
a dream. 

He added that Ukrainian indepen- 
dence played a key role in “destroy- 
ing an empire that was demonic” 
and thus served the cause of world 
peace. 

Master of Ceremonies [hor 


— ІНОВ BOHDAN 
Ambassador Batiuk lays a wreath at the monument to Ukrainian internees 
at Castle Mountain, Banff National Park. 


PHOTO 


Bohdan noted that Ukrainians have 
struggled for centuries to achieve 
their freedom and millions were 
killed as a result. 

Greetings were also delivered 
from the Calgary Branch of the Vet- 
erans of the First Division of the 
Ukrainian National Army. 

Following his speech, Batiuk held 
a question and answer period with 
the audience. 

There was also a short entertain- 
ment program with Luba Savchuk 
singing and playing the bandura. As 
well, the women’s trio of Lesia 
Savedchuk, Kathy Lebedovich and 
Marusia Kosarycz sang two songs. 

Earlier that day, Batiuk travelled 
to Banff where he laid a wreath at 
the monument to the Ukrainian in- 
ternees at the Castle Mountain 
camp. 

“The unveiling of the statue in 
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PHOTO — RICK SLOBODIAN 
Ambassador Batiuk is greeted with bread and salt 


commemoration of the unwarranted 
and unfair internment of thousands 
of Ukrainians is an act of redress- 
ing the harm done to friends and 
patriots of Canada who were treated 
as ‘enemy aliens’ during World War 
I, commented Batiuk. 


“This long expected event by the 
Ukrainian community once again 
proves the strength of the Ukrainian 
spirit and the vitality of Canadian 
democracy. The fair evaluation of 
the past is an integral part of the so- 
cial justice of the present.” 


It gives me great pleasure to 
offer my best wishes to the 
Ukrainian community as we 
celebrate the fourth anniver- 
sary of Ukraine's Independence. 


Я з великою приємністю по- 
здоровляю українську грома- 
ду із нагоди четвертої річни- 
ці Незалежности України. 


Mark Hlady, MLA, 


Calgary Mountain View 
Constituency Office 
644A - First Ave. NE 
Calgary, AB T2E OB6 


Tel: 237-2367 Fax: 237-5210 


Tickets : 


ane at Ticketmaster: пою 


New York Times нені 


carousels.. 


Слава Україні! 
The Tryzub Ukrainian Dance Ensemble congratulates the 
Ukrainian ‘Community on the Fourth Anniversary of 


Music Director 
RON CAHUTE 


"The footwork was always. crisp, and the special choreographic: effects included рас 
flip-flops, пло. human pyramids and sequences іп which groups whirled like human 
irresistibly attractive!" : 


A company of 35 dancers with ‘live orchestra 


Stay July 3 1995 


Героям Єлава! 


Independent Ukraine 


Artistic Director 
GEORGE CHRUNIK 
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Best Wishes on the 
Fourth Anniversary of 
Ukraine's Independence 


Ed Stelmach, M.L.A. 
Vegreville- Viking 
Constituency 


ВІ WEST TOURS LTD. 


Sept. 22-30 Reno Gamblers’ Special 
8 nights ассот.: 4 nights in Reno - 
Sands Regency, Casino Tours, 
Fun Packages, Sightseeing. Day trip 
to Carson City, Day trip to Lake Tahoe 
- $429.00. Double Occupancy. 


Kelowna Harvest Tour 
5 days - 4 nights. Brunch, Cruise on 
Okanagan Lake. Tours: Orchard, 
Summerland Sweets, etc. 
$335.00. Double Occupancy. 


Sept. 26-30 


(UkrNews Staff)—Over 3,500 
people attended this year’s Ukrai- 
nian Day at the Ukrainian Cultural 
Heritage Village, Aug. 13. 

Unlike the programs in earlier 
years, the Ukrainian Canadian Con- 
gress — Alberta Provincial Council 
streamlined the number of speeches 
in order to shorten the time frame. 

“This year’s program was over at 
3:30 instead of 5:30 and everybody 


Join the Fire 


VOHON UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE & 
EDMONTON SCHOOL OF UKRAINIAN DANCE 


Artistic Director: Ken Kachmar 


"Your enjoyment has been our satisfaction for 21 years" 


ГОВОРИМО ПО-УКРАЇНСЬКИ 


CONTACT: BI WEST TOURS LTD:: 
Tel: (403) 470-0777; Fax: (403) 470-3084 


REGISTRATIONS 
SEPT. 12/95 

SEPT. 19/95 

5 to7 p.m. 


AUDITIONS 
for VOHON 


SEPT. 12/95 
7 p.m. 


Join Vohon on Their World Tour 96 
UNO Hall - 10629 - 98 St., Edmonton — 467-5019 or 499-1958 


Unleash your talents... 

feel the excitement... 
the pride... 

the energy... 


September 9 
(Doors Open at 12:00 Noon. 
Auditions begin at 12:30 p.m.) 


Shumka Studio 
(Sherbrooke School 12245 - 131 St. 
NE Entrance, Edmonton) 


* Train in traditional, character, classical and modern dance: 

» Work with renowned artists from Canada and Ukraine: 

* Combine drama and dance іп Shumka's unique Dance 
Theatre productions. 


Join Us! 
1996 AMERICAN TOUR 


TY 


Be a Part of the Whirlwind! 


Auditionees must be 16 years of age or in Grade 10 
For more information call: (403) 455-9559 
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Sopilka dancers performing the Hopak 


Ukrainian Day program streamlined 


Sept. 12, 


1995, 30-го Серпня - 12-го Вересня, 1995 


РНОТО -- ВОМАМ ЕЕБОВІМУ 


PHOTOS — ROMAN FEDORIW 


Left: Masters of Ceremony R. J. Tompkins and Lesia Kobiak of Tompkins 
Travel and CHED Radio's Ukrainian Hour. Right: Demonstration of 


rhythmic gymnastics. 


liked it,” said UCC — APC Presi- 
dent Dmytro Jacuta. 

He said the congress will try to 
hold the program down to a similar 
time frame in future years. 

A few new events were added to 
this year’s Ukrainian Day, includ- 
ing a children’s program and the 
participation of the Royal Canadian 
Legion, Norwood Branch in the 
moleben and memorial services 
dedicated to the 50th Anniversary of 
VE Day and the United Nations. 

Archbishop John Stinka of the 
Ukrainian Orthodox Eparchy of 
Edmonton and Western Canada, 
Archmandrite Alexander Scherban 
of the Ukrainian Orthodox Church 
of Canada and Deacon Vladimir 
Bialobzyski of the Ukrainian Catho- 
lic Eparchy of Edmonton conducted 
the moleben. 

The keynote address was deliv- 
ered by Doug Roche, chairman of 
the Canadian Committee for the 
50th Anniversary of the UN. 

Former Alberta cabinet minister 
Julian Koziak was presented with 
the Michael Luchkovich Award. 


Official greetings were delivered 
by Alderman Allan Bolstad for the 
City of Edmonton, by Edmonton 
East MP Judy Bethel for the Gov- 
ernment of Canada and by Stanley 
Schumacher, MLA for Drumheller 
and Speaker of the Alberta Legisla- 
ture for the province. 

The Sopilka Ukrainian Dance 
Ensemble from Vegreville per- 
formed four numbers — the Pryvit, 
a traditional Volyn dance, a Spring 
dance and the Hopak. 

Also performing were Daria and 
Markian Bahniuk, from the St. 
Andrew’s School of Dance with a 
Transcarpathian duet . 

Musical performers included 
Edmonton’s Romko and Friends and 
tsymbalist Irene Chamezuk of 
Edmonton who played a medley. 

A demonstration by the Edmon- 
ton Rhythmic Sportive Gymnastics 
Association was also held to help 
promote the Friends of Ukrainian 
Olympians. 

The masters of ceremony for the 
concert program were Robert J. 
Tomkins and Lesia Kobiak. 


HOUSE OF COMMONS 
OTTAWA, CANADA 


HOUSE OF COMMONS 
OTTAWA, ONTARIO KIA 0A6 
1-613-996-9778 
FAX: 1-613-996-0785 


DEBORAH GRAY, M.P. 
BEAVER RIVER, ALBERTA 


Best Wishes on the 4th Anniversary of 
Ukraine's Independence 


4701-50th AVE. 
ST. PAUL, ALBERTA TOA 3A0 
1-403-645-5742; 1-800-522-4125 
FAX: 1-403-645-5773 | 


АР - a ae 


ero 1 eae 


г 
- 


"яз те 


i з залий Й 


Ukrainian Мем/Українські Вісті Aug. 30 - 


Dunai dancers performing 
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Independence Day in Edmonton 


McLellan stresses Canada’s 
special relationship with Ukraine 


(UkrNews Staff)—The celebra- 
tion of Ukrainian independence is 
really the celebration of the future 
of Ukraine said the keynote speaker 
at the Aug. 27 Edmonton concert 
commemorating the fourth anniver- 
sary of Ukraine’s independence. 

“There is no doubt that Ukraine 
faces formidable challenges,” said 
Anne McLellan, Canada’s Minister 
of Natural Resources and MP for 
Edmonton Northwest. 

“There is equally little doubt it is 
making significant progress. What 
we are really celebrating here today 
15 the future — for Ukraine, as it 
launches its new era of economic 
and political reform; for the friend- 
ship between Canada and Ukraine 
that continues to grow stronger, and 
for the continued freedom and pros- 
perity of the people of these two 
proud nations,” she told the 500 
people celebrating at Hawrelak 
Park. 

McLellan stressed Canada’s spe- 
cial relationship with Ukraine, both 
in terms of the contributions Ukrai- 
nian pioneers made to the develop- 
ment of Canada, and the assistance 
that Canada gives the fledgling de- 
mocracy. 

“When it comes to a give-and- 
take relationship, it was Ukraine that 
gave Canada its most precious com- 
modity — its people. Canada’s 
strength as a nation today is, in part, 
the result of the courage and imagi- 
nation that Ukrainians brought to 
Our young country. They have 
played a valuable role in Canada’s 
evolution, particularly in Western 
Canada and Alberta. Now it is our 
turn to help Ukraine,” she said. 

“Four years ago this week when 
Ukraine declared its independence, 
Canada was honoured to be the first 
country to recognize this new entry 

into the global community. We were 
also the first nation to sign a “spe- 
cial partnership” agreement,” 
McLellan noted. 

The minister added that she was 
delighted to welcome President Le- 
onid Kuchma when he visited 
Edmonton last fall. 

“As we spoke, I could see the 
enormous desire and commitment 
on his — and his country’s — part 
to establish a democratic, market- 
oriented, prosperous nation. This 
_ determination has impressed many,” 
she said. 

McLellan noted several areas 
which are priorities in Canada- 
Ukraine relations including nuclear 
safety and technical assistance. 

Another area in which Canadians 


Natural Resources Minister Anne 
McLellan 


are helping Ukraine is in energy. 
Several Alberta oil companies are 
working to help Ukraine develop its 
resources, she said. 

Just three days before the inde- 
pendence celebration, McLellan 
also signed a new program between 
the Government of Canada and the 
University of Alberta to help 
Ukraine develop a new legal-edu- 
cation program which will be deliv- 
ered at the Ukrainian Centre for 
Legal Studies in Kyiv. 

She also cited the Canada- 
Ukraine Parliamentary Program that 
brings Ukrainian university students 
to Canada to view a developed de- 
mocracy first-hand. 

One such student, Alexandra 
Zvarych from Kyiv worked in her 
Parliamentary office for four 
months, and spent a week in 
Edmonton at the end of June. 

“Alexandra was a keen observer 
of the Canadian political system and 
it was impressive to see her very 
quickly learn about Canadian goy- 
ernment and politics,” said 
McLellan. ' 

Edmonton Mayor Jan Reimer рге- 
sented the greetings from the city 
and also noted President Leonid 
Kuchma’s visit to Edmonton — par- 
ticularly the reception at City Hall 
where he was greeted by 900 chil- 
dren from the Ukrainian Bilingual 
Program. 

“T certainly felt the emotion was 
very moving,” she said. 

Greetings were also read from the 
Alberta government. 

Dmytro Jacuta, President of the 
Ukrainian Canadian Congress — 
Alberta Provincial Council stressed 
the changes that have been happen- 
ing in Ukraine, particularly during 
the last year. 

The economic reform program is 
progressing rapidly and now all 
kinds of western goods are avail- 


able, he said. 

On a more sombre note, he re- 
minded the audience of the terrible 
toll in human life that Ukraine en- 
dured under the Soviet regime. Ac- 
cording to some estimates Ukraine 
lost 30 million people through two 
man-made famines (1933 and 
1946), Stalin’s purges, the collectiv- 
ization program and World War II. 

For the entertainment portion of 
the program Edmonton’s Dunai 
Ukrainian Dancers performed a 
Hutsulka number and the Hopak. 

Daria and Markian Bahniuk from 
the St. Andrew’s School of Dance 
performed a Transcarpathian Duet. 

Two choirs — Verkhovyna and 
CY MK sang. Verkhovyna, under the 
direction of Halyna Lazurko, ren- 
dered a “Prayer for Ukraine”, “Let 
us be Fulfilled” and “Lemko 
Lullaby”. CYMK, under the direc- 
tion of Lesia Pohoreski, performed 


“Handzia”, “Cherez richenku, 
cherez boloto” and “Zhyvy 
Ukrayino”. 


Folk singer Luann Kowalek per- 
formed three numbers as a tribute 
to the Bicentennial of Edmonton and 
Olga Panteliuk recited the poem 
“Love Ukraine” by Volodymyr 
Sociura. 


The Canadian 
Institute of 
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¢ Accounting 


e Personal & Corporate Tax 
e Business Advisory Services 


Your Business Advisor 


° Personal Financial Planning 
» Business Valuations 
» Estates & Trusts 


David Kotyk 
Downtown 
(430) 429-7390 


Dan Bilenki 
West Edmonton 
(403) 444-2999 


Experience the 


VERKHOVYNA ENSEMBLE 


Verkhovyna Choir 


Dunai Dancers | Dance School 


MONDAY EVENINGS AUDITIONS REGISTRATION 
7:30 to 9:30 SEPTEMBER 10, 1995 |SEPTEMBER 11 
Mixed Choir of all ages 6:30 pm 6:00 to 8:00 pm 


Doors open at 6:00 pm 
Females 16 years or older 
Males 14 years or older 


Ages 5 and 
Choir Conductor: ges 5 and up 


Halyna Lazurko Contact Nicole at 489-3835 


Contact Larlssa at 479-3114 Artistic Directors: 


Kim and Andriy Nahachewsky 


Contact Меггіе at 456-2799 
а 1 


All rehearsals are held at the Ukrainian Youth Unity Complex 
9615-153 Avenue 


ROYAL CANADIAN LEGION 


Norwood Branch #178 
11150 - 82 St. Edmonton T5B 2V1 


Best wishes on the Fourth 
Anniversary of Ukraine's 
Independence 
"HOME OF THE UKRAINIAN SMORG" 
Catering to all members & guests banquet 
needs for Groups 50 - 250 guests. 


Call Roselie Ryll, MANAGER 
Phone: 479-4277 


KIYC 
CIUS 


Ukrainian Studies 


joins in the celebration of Ukrainian independence 
and takes pride in its numerous programmes to assist Ukraine 


The Canadian Institute of Ukrainian Studies (CIUS), established in 1976, is an integral 


part of the University of Alberta. It has branch offices in Toronto and Kyiv. The primary 
objectives of the Institute are to conduct, encourage, and support research and pub- 
lishing in Ukrainian and Ukrainian Canadian studies. The following units are housed at 
CIUS: the Peter Jacyk Centre for Ukrainian Historical Research; the Stasiuk Programme 
for the Study of Contemporary Ukraine; the Ukrainian Canadian Programme; the Ukrain- 


ian Language Education 


Centre; the Canadian Institute of Ukrainian Studies Press, 


the Journal of Ukrainian Studies and the Encyclopedia of Ukraine Project (in Toronto). 
The Kyiv office supervises CIUS publishing, research, and fellowships in Ukraine. 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 
352 Athabasca Hall, University of Alberta 


Edmonton, AB T6G 2E8 
Tel.: 492-2972 Fax: 492-4967 
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Вузькі двері -- просторі двері 


Примітка редакції: 

Це є перша із двох статтей, 
що бл. п. о. Микола Дядьо подав 
«Українським Вістям» перед 
своїм несподіваним упокоїнням, 
18-го серпня 1995-20 р. Жит- 
тепис бл. п. о. Миколи Дядя 
появиться в наступному числі. 


«Входьте вузькими дверима, бо 
просторі ті двері й розлога та 
дорога, що веде на погибель, і 
багато нею ходять. Але тісні ті 
двері й вузька та дорога, що 
веде до життя, і мало таких, що 
ti знаходять» (Мат. 7,13-14). 

Їсус-Бог, знає, що багато 
«ходять широкою дорогою і за- 
ходять «собі на погибель», а 
мало є таких, що ходять вузькою 
дорогою, що веде до життя! Так 
каже про нас людей, Всезнаю- 
чий Їсус Христос. Колись пита-- 
лися Icyca Христа: «Чи багато 
людей буде в небі?» В отих 
словах Ісуса Христа маємо 
відповідь! «Мало таких, що її 
(вузьку дорогу) знаходять». 

То є життєва правда, що, що- 
би осягнути щось, треба змага- 
тися, треба працювати. Говори-- 
ли, колись греки, що «боги так 
зарядили, що за все треба пла- 
тити потом», а римляни мали 
приповідку, яку знаходимо на 
гербі покійного патріярха Йоси- 
фа: «Пер ардуа ад астра» — 
вузькою тернистою дорогою 
доходиться до зір. Покійний 
патріярх Йосиф доказав вірність 
засади своїм життям. 

Про ту засаду знають студенти 
чи то середньої школи чи уні- 
верситету. Хочеш мати добру 
ноту, вчися, студіюй. Хочеш здо-- 
бути золоту медалю на ігрищах, 
вправляй день за днем і то довгі 
роки; хочеш, щоб тебе прийняли 
до команди «гокею» вправляй, 
вправляй! Вейн Грецький не 
впав з неба знаним в цілому 
світі грачем гокею! Хочеш бути 


добрим п'яністом знова: вправ- 
ляй, вправляй, часом до шіснад- 
цяти годин денно! Є речі, що 
їх можна купити за гроші, але 
одиноким грошем, щоб здобути 
значний успіх, «дістатися до зір» 
-- одиноким грошем на те є: 
тверда праця над собою. 

Не всі, а радше мало людей 
«ходять вузькою дорогою», TOO— 
то мало людей досягають знач- 
них успіхів. До цього треба мати 
деякі прикмети. Передовсім тре-- 
ба мати дисципліну. Що то зна- 
чить мати дисципліну? То зна- 
чить добровільно, без примусу, 
поставити собі мету і до неї 
пр'ямувати вперто, охотно, зав- 
зято. В тих змаганнях приходять 
покуси: лиши, відпічни, зробиш 
завтра, інші лекше живуть, 
сповільни, і так дальше. 

Одного разу я бачив фільм 
на телебаченні, на якому грав 
Падеревський, світової слави 
піяніст. Він грав чудово! А коли 
його спитали, чи він кожного 
дня вправляє, то він відповів: 
«так кожного дня вісім годин». 
I ще додав: «Якби я перестав 
вправляти один день, то я сам 
завважу те на моїй грі, коли б 
я перестав грати через два дні, 
то ті, що мене добре знають 
зараз завважать це, але коли б 
я перестав вправляти через три 
дні, то люди, що слухають мого 
концерту, пізнали б це» -- вузь- 
кою невигідною дорогою ідеться 
до слави! 

Очевидно, ми мусимо знати 
куди ідемо, що в житті хочемо 
осягнути. Коли знаємо, чого хо- 
чемо, тоді приймаємо всякі не- 
вигоди, всяку «тернину», що ко- 
ле нам ноги, всяку річ що пома- 
гає нам до осягнення нашої цілі. 

Коли наша Україна була під 
польським пануванням, тажко 
було українцям дістатися до 
середньої школи, зокрема бідним 
селянським дітям. Знаю з жит- 


ї Відійшов у вічність бл. п. 


Володимир Криворучка (Кривор) 


З волі Всевишнього, дня 25 
липня 1995 року, по тяжкій опе-- 
рації на серце, відійшов у віч- 
ність в Університетській лікарні 
бл. п. Володимир Криворучка 
(Кривор). 

Панахиду відправлено 28 лип-- 
ня в Катедрі св. Иосафата в 
Едмонтоні, похорон відбувся 3- 
го серпня в церкві св. Иосафата 
у Вернон Б.К. 

Складаємо щиру подяку отцеві 
мітратові В. Гупалові за від- 
правлення Панахиди й за про- 
щальне слово, сестрі Рожі, що 
проводила співом, Отцеві Мар- 
тинкову за відправу св. Літургії 
й участь в ШПанахиді, п-ву 


Ми Радісного святкування 


Четвертої Річниці 


нашої Української Держави 
всьому Українському Народові 


Українська Католицька 
Едмонтонська Єпархія 


Родинюкам за поміч, п. Л. Ли- 
шак за поміч у збірці пожертв, 
п-ні Соробей за повідомлення 
телефоном шкільних товаришів 
в Канаді й Америці. Родині, 
приятелям, знайомим за участь 
в Панахиді за вислови співчуття, 
цвіти і пожертви на церкву св. 
Иосафата у Вернон, в пам'ять 
бл. п. Володимира. 

Хай Всевишній нагородить 
усіх Вас своїми ласками, та має 
в своїй опіці. 
дружина Евелін 
сестра Ольга Бойко 
сестрінка Люба Белл з мужем 
Майкелом й сином Михайликом 
сестрінка Леся Бойко. 


Незалежности 


оажає 


тєвого досвіду, що бували учні, 
що лиш два рази на день мали 
якусь страву, спали по двох на 
одному ліжку, ходили дуже бід- 
ненько вбрані, але не давалися, 
поборювали всякі невигоди, щоб 
лиш здобути знання, мати лекше 
життя, як його батьки мали, і 
помагати свойому народові! 
Оповідав пок. о. Василь Воло- 
шин, що він кожного дня кіль- 
канадцять кілометрів йшов піш-- 
ки до Ївано-Франківського, щоб 
лиш вчитися. Таких було тисячі. 
Або спитаймо наших піонерів, 
вони нам скажуть що й вони 
милями йшли до школи, щоб 
лиш набути знання; іншли не 
гладкими дорогами, а як казали, 
індіянськими чи то через прерії 
чи через ліси. 

А скільки ті піонери наносили 
каміння, щоб очистити землю 
на грядку, а потім на поле, 
скільки дерев викорчували, щоб 
мати де посіяти збіжжя. Все те 
робили, щоб дітям краще жило-- 
ся. А робили це не такими ма- 
шинами, як ми нині маємо, а в 
більшості сокирою, лопатою, ну 
ї найбільше руками! Ї людина, 
яка вклала багато труду, щоб 
здобути свою ціль вміє нею до- 
рожити i розуміє тих, що йдуть 
«вузькою дорогою». 5 

Я згадав пок. патріярха Йоси- 
фа. Ми нині Його величаємо, 
цитуємо Його «заповіт», тіши- 
мося, що Бог дав нам таку лю- 
дину, як і другого — Слугу Бо- 
жого Андрея. Знаємо, як багато 
i одного і другого «коштувало» 
сил, змагання, терпінь, переслі- 
дувань, щоб дійти слави, до 
«зір»! А вони всі ті труди не 
для власної слави, але на славу 


ї бл. п. 0. 
Микола 


Дядьо 


Бога і свого народу робили. Всі, 
що з любови Бога і народу по- 
носять тягарі, жертви, невигоди, 
всі вони в більшій чи меншій 
мірі є тими, що «йдуть вузькою 
дорогою» в житті. 

Ми -- християни, знаємо, що 
побіч досягнення в земному 
житті, ми ще маємо змагатися 
«йти вузькою дорогою» до жит- 
тя вічного. Пише св. Павло в 
листі до жидів: «Вдивляючися 
пильно в Ісуса, засновника й 
завершителя віри, який, замість 
радости, що перед ним була, 
витерпів хрест, на сором не 
звертаючи уваги, і який возсів 
праворуч Божого престолу. Тож 
думайте про того, хто витерпів 
від грішників таке велике проти 
себе противенство, щоб «ви I 
знемігшися не впали духом» 
(12, 2, 3). Хто ходить до церкви, 
хто читає Біблію, той знає, 
скільки перетерпів Їсус, щоб 
дійти до слави у Небесного Отця 
і нас туди завести. 

Вкінці, щоб дійти до обраної 
цілі — до неба, треба бути напо- 
легливим, завзятим. На олімпій- 
ських змаганнях ті, що виграють 
золоту медалю, роблять все 


12-го Вересня, 1995 


можливе, віддають сто відсотків 
зусиль, бо як цього не зроблять, 
то інші їх випередять. 

Біда з нами людьми, що ми 
вміємо добре почати, але скін- 
чити то вже тяжче. Хочби така 
дурничка: робить постанову, що 
перестане курити, бо то і дорого 
коштує і якщо шкодить здоро-- 
в'ю, то курення є проти Божої 
заповіді «не вбивай». Почав 
добре, не курив дехто з пів року, 
а потім: ану спробую один папі- 
рос! Ого! Як тяжко, а часом 
неможливо вернутися до доброї 
постанови, або: буду ходити до 
церкви щонеділі. Почав добре, 
але одної неділі: «Та, як один 
раз не піду до церкви, то за те 
не піду до пекла». і вже тяжко 
привернути до доброї постанови. 
Почав збирати поштові значки, 
рік, два, тай: «є то для дітей 
забавка» — i лишає. Каже Icyc: 
«але хто витриває до кінця, той 
спасеться» (Мат. 10, 22 і те 
саме у гл. 24, ст. 13), «Але хто 
витримає до останку, той спа- 
сеться». 

Постав собі ціль, будь здисци-- 
плінований/на i завзятим/тою I 
Бог поможе! 


Звідомлення з нарад Постійного Синоду Єпископів 
Української Католицької Церкви про святкування 


Ювілею Берестейської та Ужгородської Уній 


Під час нарад Постійного Си- 
ноду Єпископів Української Ка- 
толицької Церкви відносно свят- 
кувань Ювілею Берестейської 
та Ужгородської Уній, який 
відбувся у Львові дня б-го липня 
1995 року, вирішено, щоб ці 
святкування розпочати в Римі з 
участю всіх українських владик 
ще цього року в днях 16-го до 
25-го листопада. У програму 
входитиме: 

а) візита владики у Святій- 
шого Отця «ад ліміна»; 

б) черговий Синод Єпископів 
Української Католицької Церкви 
в приміщеннях Ватикану; 

в) на закінчення, 25-го листо- 
пада, спільний Акафист при 
мощах CB. свщм. Йосафата в 
Базиліці св. Петра. 

Головні святкування в Римі 


відбудуться у днях 6-го до 7/-го 
липня, 1996 року з участю всіх 
українських владик та вірних з 
України 1 з поселення із такою 
програмою: 

а) Молебен у Климентійській 
залі (місце підписання Унії) дня 
6-го липня; 

б) Соборна Архиєрейська св. 
Літургія в Базиліці св. Петра з 
участю Святійшого Отця дня 
7-го липня. А по полудні того 
дня Релігійний Концерт. 

На ці святкування в Римі 
будуть запрошені всі католицькі 
Східні Патріярхи, Кардинали, 
Амбасадори, як також Право- 
славні достойники. 

Закінчення ювілейних святку- 
вань відбудеться у Львові в днях 
21-го вересня до 14-го жовтня, 
1996 року. Програма цих 
святкувань ще не усталена, але 
певним є, що в тому часі 
відбудеться наступний Синод 
Владик Української Католицької 
Церкви, як також намічений 
Патріярший Собор з участю 
представників духовенства та 
мирян. 

Окремі Ювілейні Святкування 
поодинокими Єпархіями в Укра- 
тні відбудуться з такими датами: 
Ужгород, 20-го до 24-го квіт- 
ня 1996 року; Івано-Франківськ, 
28-го квітня; Тернопіль, у поло- 
вині травня; Зборів, з початком 
червня; Самбір-Дрогобич, 15- 
го червня; Коломия- Чернівці, 
15-го до 16-го липня; Пере- 
мишль, 19-го серпня; Львів, 21- 
го вересня до 14-го жовтня. 

Щодо наміченого Патріяршого 
Собору, то Владика Юліян Гбур 
повідомляє, що в Україні немає 
фахівців, які могли б приготови- 
ти Патріярший Собор, бо свя- 
щеники які очолювали певні 
комітети, просять звільнення їх 
від цих обов'язків, оскільки від- 


чувають певну некомпетентність. 
Звідси, Владика Юліян уважає, 
що Собор не може бути про- 
ведений воднораз, а частинами. 
У наступному році могла б бути 
одна тільки сесія, а дальші сесії 
розложити на наступні роки аж 
до 2000 року. Він також вважає, 
що Патріярший Собор міг би 
бути узгляднений під двома ас- 
пектами, а саме: Богословським 
та Душпастирським. Він також 
запропонував, щоб Синод, який 
відбудеться в Римі в листопаді, 
вже зробив певні рішення в 
справі Собору -- устійнити дату, 
місце і т.п. | 

Отець д-р Іван Дацько ще 
зреферував, що на терені Схід- 
ної України діє 36 священиків, 
11 монахинь та має 74 громади. 
Поза Україною присутня наша 
Церква в Москві, Новосибірсь- 
ку, Казахстані. Вони всі дуже 
потребують фінансової допомо- 
ги. Була пропозиція, що може 
добре було б творити побратим- 
ство даної парафії чи станиці в 
Україні з якоюсь парафією 
діяспори, яка спомагала б 
фінансово свою побратиму. 

Щодо справи беатифікації 
Митрополита Андрея Шептиць- 
кого, то справа поступає поволі 
вперед, звідомив Владика Грини- 
шин. Він вважає, що якщо б 
Папа приїхав на Україну, то пев- 
но проголосив би Митрополита 
Шептицького та Сестру Йосафа- 
ту Гордашевську, основницю 
служебниць Неп. Діви Марії, 
блаженними. Про Холмських та 
Підляських мучеників вже напи- 
сано поважну книгу «Позіціо 
Супер Мартиріо». Блаженніший 
напише листа до св. Отця, щоб 
прискорити проголошення їх 
святими. 

-Владика Мирон Дацюк, 
Ч.С.В.В. 
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PDP completes first year’s work 


The Parliamentary Development Project for 
Ukraine (PDP), a three year commitment pro- 
viding direct and long term assistance to 
Ukrainian parliamentarians in strengthening 
the Verkhovna Rada as a democratic institu- 
tion, recently completed its first year with 
several significant accomplishments. 

Launched during the spring of 1994 by In- 
diana University’s School of Public and En- 
vironmental Affairs and the U.S.-Ukraine 
Foundation under a grant from the U.S. 
Agency for International Development 
(USAID), PDP won praise from U.S. Secre- 
tary of State Warren Christopher in a March 
1995 speech delivered at Indiana University 
for its efforts in working with the parliamen- 
tarians of the Verkhovna Rada. 

USAID administers U.S. foreign assistance 
programs by providing economic and humani- 
tarians assistance in more than 80 countries 
worldwide. 

Among the Project’s first year’s major high- 
lights was the Conference on the Separation 
of Power and Authority in Times of Social 
and Economic Crisis. The conference, at- 
tended by deputies from nearly all factions of 
the Parliament, as well as representatives of 
the President’s Administration, the Cabinet of 
Ministers and local government, was held at 
a very opportune time as deputies were pre- 
paring to discuss the President’s Draft of the 
Power bill in the Parliament. 

The conference provided a rare forum for 
deputies to debate issues with the President’s 
Administration and to make timely use of 
some of the finest comparative experts on leg- 
islative-executive relations. 

The group of experts included Prof. Louis 
Gawthrop of the University of Baltimore who 
delivered a paper on Roosevelt and the New 
Deal, Prof. J. Samuel Valenzuela from the 
University of Notre Dame who spoke on eco- 
nomic reform and democratization in Chile, 
Prof. Robert Agranoff of Indiana University 


= whe spoke on crisis, constitutionalism and 
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transition іп Spain and Prof. John Т.5. Keeler 
from the University of Washington who dis- 


cussed institutions and regime evolution in the 
Fifth French Republic. 

Materials and information presented at the 
conference were referred to in the debate on 
the Power Bill during Verkhovna Rada ses- 
sions as well as in the weekly television pro- 
gram “This Week in Parliament.” Main seg- 
ments of the conference were televised on 
Ukrainian Television and UNIAN. 

Albert Kornieiev from the President’s Ad- 
ministration remarked that PDP’s conference 
was “very beneficial both on a theoretical and 
practical level. The conference raised very 
interesting theoretical issues.” 

When the Verkhovna Rada passed the Law 
on Legislative Standing commissions, PDP 
was formally thanked from the floor of the 
session hall by Deputy Taras Stetskiv, the prin- 
ciple author of this law, for the active role the 
Project played in providing information and 
consultation during the preparation of this bill. 

For example, the Project conducted a work- 
shop in June 1994 on Commission Structure 
and Operations for invited deputies, as well 
as devoting months intensively preparing for 
a follow-up session between Project experts 
and Stetskiv. Western advisors, Dr. Allan 
Rosenbaum, Director of the Institute for Pub- 
lic Management and Community Service at 
Florida International University, and Thomas 
Sinclair, a Ph.D. candidate at Indiana Univer- 
sity and a member of the Project’s staff, trav- 
eled to Kyiv in January to work with Stetskiv 
in analyzing several of the legislations’ key 
articles. The materials and consultations PDP 
provided were especially significant in the 
revision of 12 articles in the law, in particu- 
lar, the procedures for hearings of commis- 
sions and the financial support of commis- 
sions to carry out their work. 

The PDP provided valuable resources for 
Ukrainian parliamentarians in other legisla- 
tion. The Draft Law on the Budget System of 
Ukraine was debated and voted upon in the 
Verkhovna Rada in its second reading on Apr. 


27, 1995. Of the articles passed in this read- 


From left: Stan Kobylko, President UCC, Edmonton Branch, Alexandra Cybulsky, 
President UWOC, Edmonton Branch, John Lychak, Pavillion Chairman, UCBC, Eva 
Tomiuk, Arts & Crafts, UCWLC, Stefan Kowal, Arts & Crafts, UNF, Mary Dembicki, 
President UCWLC, Edmonton Eparchy, Dean Danilak, Entertainment, Sandra Hohol, 
President UWAC, Nancy Zahorodny, Food Chairperson, UCWLC. 


Ukrainian Pavilion take first 


prize at Heritage Festival 


By Doris Lychak 

The Ukrainian Pavilion at Edmonton’s 
Heritage Festival has won the Nena Timperley 
Award. 

This annual award is presented to the pa- 
vilion judged to be the number one all-around 
pavilion in appearance, decor and manage- 
ment. The winners receive the award, a tro- 
phy, plus $300. 

Among the main organizers was Pavilion 
Chairman, John Lychak, representing the 
Ukrainian Catholic Brotherhood, Edmonton 
Branch (UCBC). In food area — there were 
three coordinators, Mary Dembicki, president 
of Ukrainian Catholic Women’s League, 
Edmonton Eparchy (UCWLC), Sandra 
Hohol, president of Ukrainian Women’s As- 
sociation (UWAC) and Alexandra Cybulsky, 
president of Ukrainian Women’s Organization 
(UWOC). The Food chairperson was Nancy 


Zahorodny of Holy Eucharist UCWLC, while 
entertainment was handled by Tammy 
Komarnitsky. Dean Danilak introduced many 
performers including St. Basil’s Ukrainian 
Dancers, Dansation by Darrel Marko, 
Vekhovyna choir, soloist Amber 
Holowaychuk, Diana Johanna Locher on the 
dulicimer. Also scheduled were the Polka 
Ramblers, Dunai and Sopilka Ukrainian 
Dancers, but due to the rain some were un- 
able to perform. 

The Arts and Crafts display was put together 
from the Edmonton museums of UCWLC, 
UWAC, UWOC. 

It included Easter Eggs, embroidery, weav- 
ing, art work, music and books. The Depart- 
ment of Slavic Studies at the University of 
Alberta provided information on Ukrainian 
courses and the Ukrainian Heritage Village 
presented brochures. 


ing, 10 articles specifically reflect the impact 
of materials provided by PDP on budget sys- 
tems and processes. The PDP budget advi- 
sory group, headed by Dr. Larry Shroeder, a 
specialist in Public Finance at Indiana Uni- 
versity, traveled to Kyiv in Oct. 1994 to hold 
a series of open discussions with deputies on 
how democratic legislatures conduct their 
budget processes and the steps the Ukrainian 
legislature might take to improve its budget- 
ary system. 

To help provide consultation on refining the 
new Rules and Regulations of the Verkhovna 
Rada, passed by the Ukrainian Parliament in 
July 1994, the PDP sent retired Parliamentar- 
ian of the U.S. House of Representatives, 
William Brown , to Kyiv. There he also met 
with Chairman Moroz, deputies and staff of 
the Verkhovna Rada Rules committee, staff 
of the Legal Department of the Verkhovna 
Rada and individual deputies. 

The Project’s advisory team on Legislative 
- Executive Relations led by Robert A. 
McConnell, of Counsel with Gibson, Dunn 
and Crutcher in Washington, DC, and former 
U.S. Assistant Attorney general at the Office 
of Legislative and Intergovernmental Affairs 
n the Department of Justice, also traveled to 
Ukraine’s capital during the fall of 1994. 
While in Kyiv they discussed issues relating 
to the President’s Draft Law on Power and 
Local Self Government in Ukraine. An 
amended version was later adopted as the 
Constitutional Agreement, which was signed 
by the President and the Verkhovna Rada in 
June 1995. 

PDP-supplied-materials, requested by the 
Banking and Finance commission on corpo- 
rate tax laws, were used in drafting corporate 
tax legislation that was passed into law in 
December 1994. 

PDP’s staff also produced materials and 
analyses on the draft electoral law. All con- 
sultations provided by Western experts have 
been electronically continuing through on- 
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going dialogues and translated materials. 

The Parliamentary Development Project 
was strategically designed to establish work- 
ing groups of deputies in the Verkhovna Rada 
in five focus areas, while employing former 
deputies of the Rada as executive directors 
for each group. The five areas, and their di- 
rectors, are: Legislative-Executive Relations 
(Anatoly Tkachuk), Budget Processes (Leonid 
Bilyj), Legislative Processes (Oleksandr 
Barabash), Commission Structure and Opera- 
tions (Pavlo Kyslyj) and Citizen Relations 
(Yurij Hnatkevych). 

The executive directors work closely with 
Parliamentary commission in helping formu- 
late potential reform agendas in their desig- 
nated areas, while prominent academicians 
from the West serve on the panel of advisors 
for the groups, providing comparative analy- 
sis and expertise about other legislative sys- 
tems. 

PDP staff members support various on-go- 
ing activities, such as the electronic mail 
through which substantive materials are pre- 
sented to parliamentary commissions at their 
request. 

As a subcontractor to the Parliamentary 
Development Project, the U.S.-Ukraine Foun- 
dation is responsible for day-to-day manage- 
ment in Kyiv. Program Manager Bohdan 
Radejko, supervises a staff of 12 people. Ellie 
Valentine from Indiana University, is the 
Project’s Field coordinator. Other centres of 
activity include the Washington, DC, office 
managed by U.S.-Ukraine Foundations’ Presi- 
dent and the Project’s government Relations 
coordinator Nadia McConnell, and Program 
Manager Motrya Mac. The Project’s office at 
Indiana University is headed by Project Di- 
rector and Associate Dean of Indiana 
University’s School of Public and Environ- 
mental Affairs Dr. Charles Wise, who is as- 
sisted by Thomas Sinclair as the University 
Relations Coordinator. 


WE THANK YOU! 


The Pylyp Orlyk Institute for Democracy, an independent public policy research and 
information center based in Kyiv, Ukraine, is celebrating two important events: the fourth 
anniversary of Ukraine's independence and the third anniversary of the Institute! 
Established by the U.S.-Ukraine Foundation to promote democracy and free-market 
economics, the Institute is led by Director Markian Bilynskyj who heads a staff of 15 


young and dedicated Ukrainians. 


Thanks to many individuals and groups in the diaspora, as well as numerous Western 
organizations, the Institute has received financial support to do work that has made a 


difference in Ukraine. 


Now we want to show our appreciation by offering our free, informative publications to 
you. By mailing the attached coupon you will stay informed on the critical issues facing 


Ukraine as well as the activities of the Pylyp Orlyk Institute and the U.S.-Ukraine 


Foundation. 


Yes, please send me: 
InfoLink, the quarterly bi-lingual newsletter of the U.S.-Ukraine Foundation 
News on the Parliamentary Development Project (PDP) 
____ Update, a periodic analysis of critical issues facing Ukraine (Fax or E-mail only) 


NAME: 


ADDRESS: 


CITY: 


FAX: 


Mail to: U.S.Ukraine Foundation, 1511 K Street, Suite 1100, Washington, DC 20005. 
Or Fax to: (202) 347-4267 


E-MAIL: 


E-Mail to: ukraine@access.digex.net 


16 


CIIABA ЗОРЯНІ! 


Gene Zwozdesky 
MLA, Edmonton, Avonmore 
Chief Opposition Whip 
Phone: 466-3737 
Fax: 468-3359 


XIX Собор Української Пра- 
вославної Церкви Канади, який 
відбувся в днях 11-16 липня в 
Вінніпезі, обрав нового Голову 
Президії Консисторії в особі 0. 
д-ра Олега Кравченка -- про- 
фесора Богословського факуль- 
тету Колегії Св. Андрея в Вінні- 
пезі. Це адміністративна позиція, 
яка нормально триває 5 років. 
Иого попередником на цьому 


TEPOAM CIIABA! 


Курси ІДЕ? становищі був о. прот. Василь 
7 Школа і авдиторія Катедри св. J ; г 
Українознавства івана при 10611-110 Авеню Макаренко. - 
ім. Івана Франка Син Олександра й Антоніни 
Кравченків -- Олег Кравченко 


" Коли? 
Кожної суботи протягом 
шкільного року від 9-о0ї год. 
ранку до 12:30 по полудні 


народився 2 червня 1935 року 
в Юзовці, Донбащина, в Україні. 
Під час Другої Світової Війни 
молодий Олег виїхав з батьками 
на Захід; він побував у Словач- 
чині, Австрії, Німеччині. В Но- 
вому Ульмі, Німеччина, закінчив 
Народню Школу, а в роках 1946/ 
48 навчався в Реальній Гімназії. 
1948 року, з батьками, виїхав у 
Францію (Ліон i Париж), де 
продовжував науку в французь- 
кій початковій школі, а згодом 
в середній технічній школі (в 
Піринеях). 

У Франції, родина Кравченків 
належала до парафій УАПЦ, 
де Олег виконував обов'язки 
іподиякона при Владиці Полі- 
карпові, Митрополитові УАПЦ 
на чужині. 1951 року родина 
Олександра Кравченка виїхала 
в Канаду 1 поселилася в Мон- 
реалі. 1952 року Олег Кравчен- 
ко поступив на богословські 
студії в Колегії Св. Андрея в 
Вінніпезі, які закінчив 1956 
року, здобувши ступінь Лецен-- 
ціята Теології (цей ступінь пізні- 
ше був підвищений до рівня Ма- 
гістра Богослов'я — M.Div.). 

В роках 1956-59, перебуваючи 
в Монреалі, Олег Кравченко 
продовжував студії в французь- 
кому університеті, факультет 
філософії, який закінчив 13 
ступнем Бакалавра (B.Phil.) a 
одночасно працював учителем 
при соборі Св. Софії в Монре- 
алі. По одруженні з Марією Суп 
в липні 1959 року, Олег Крав- 


* Передумови: 
Закінчення б6-ої кляси 
державної школи у Канаді та 
Імап Franko в іншій країні 
Ukrainian Junior 8. 


Senior High School 


* Bnuc і батьківські збори: 
Перша субота вересня після 
Дня Праці від 9:00-11:00 ранку 

435-7867 або 1-632-4907 


АПТЕКИ 


MEDICAL PHARMACY 


власність української фірми 


ВІДЧИТУЄМО ВСІ РЕЦЕПТИ І ВИСИЛАЄМО 
В УКРАЇНУ 


ЛІКИ, ВИГОТОВЛЕНІ В УСІХ КРАЇНАХ СВІТУ 
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340 College Str. Toronto, Ont. М5Т 3A9 
Tel.: (416) 922-4145; Fax: (416) 922-9633 


ПРОСИМО ЗВЕРТАТИСЯ 
ТЕЛЕФОНОМ, ТЕЛЕФАКСОМ 
АБО ПОШТОЮ 


ду 
О. д-р Олег Кравченко 
ченко -- з рук Митрополита 
Іларіона — прийняв дияконське 
й священиче свячення та був 
призначений на парафію Св. 
Юрія у Форт Франсес, Онтаріо. 
В роках 1961-64 о. Олег про- 
довжував студії (славістики) в 
Монреалі, а одночасно був за- 
пасним священиком при парафії 
Св. Софії. 1964 року він прийняв 
призначення на парафію Норт 
Бетлфорд у Саскачевані. 1966 
року зайняв позицію Ректора 
Інституту Петра Могили в Сас- 
катуні, а згодом був призначений 
до обслуги громад Під-Саска-- 
тунської Округи. 1969 р. докін- 
чивши магістерські студії (М.А.), 
прийняв позицію інструктора 
при Славістичному відділі Сас- 
качеванського університету. 
1971 року. о. Олег Кравченко 
переїхав в Університет Ріджайни, 
де продовжував  праціо пектора 
славістики та обслугував громади 
Myc Джа і Кендіяк в південному 
Саскачевані. 1973 року він був 
запрошений на становище до- 
цента української мови і бого- 
слов'я в Колегії Св. Андрея в 
Вінніпезі, де цього ж таки року 
став Деканом Гуманістичного 
відділу. 1974 року о. O. Крав- 
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О. д-р Олег Кравченко -- новий 
голова Президії Консисторії 


ченко став Деканом обидвох від- 
ділів Колегії: Гуманістичного i 
Богословського і праціовав у 
них до 1981 року. 

До стану надзвичайного mpo— 
фесора теології о. O. Кравченко 
був піднесений 1981 року; тоді 
він став i Ректором Колегії та 
продовжував бути Деканом Бо- 
гословського факультету і капе- 
ляном Колегії, а також відпо- 
відав за обслугу громад Під- 
Вінніпезького округу. 1983 року 
він був наділений особливими 
правами професора (tenure). 
1984 року о. О. Кравченко 
залишив позиціїюю Ректора Коле- 
гії ї продовжував працювати на 
становищі Декана, капсляна i 
пароха Під-Вінніпегу. Але рік 
пізніше він знову був поклика- 
ний на становище Ректора Ко- 
легії, а одночасно далі CNOBHAB 
свої досьогочасні функції. 

1986 року о. проф. Олег 
Кравченко отримав студійну від- 
пустку для продовження доктор-- 
сьих студій, які закінчив 1993 
року й отримав диплом Доктора 
Філософії (Ph.D.). У Богослов'ї, 
спеціяльним зайняттям о. O. 
Кравченка є Догматика й Цер- 
ковне право. 

Від 1987 року. о. О. Кравчен- 
ко продовжував свою професор- 
ську 1 капелянську праціо. Крім 
того, в роках 1987-90 обслугував 
парафію Вайта (біля Вінніпегу), 
а в роках 1990-95 -- громаду 
Всіх Святих у Вінніпезі (Транс- 
коні), Манітоба. 

Отець дор Олег Кравченко 
-- довголітній член ТУС, Ор- 
дену Св. Андрея, Консисторії 
УПЦК (роки 1985-1995), ко- 
лишній редактор журналу «Сум-- 
ківсць», член! та) бомебаїт 
секретар УВАН, тощо. він 
одружений і батько 5 дітей. В 
чині священства -- він митро- 
форний протоієрси. 

Отець д-р О. Кравченко — 
приступив до своїх нових обо- 
в'язків | серпня 1995 року. 


peeetrs 


Канцелярія Консисторії 


к.з мкс сови 


Поховання Патріярха як трамплін для стрибка до влади? 


(КБУВ)-  Побоїще на Софійській площі в Києві 
18 липня під час поховання Патріярха УПЦ 
Київського патріярхату Володимира (Романюка) 
трактується на всі лади 1 набуло яскраво 
вираженого політичного значення. В кількох 
інформаціях з Києва ми відобразили позицію 
націонал-демократів. 

Читачам «Українських Вістей», певне, цікавим 
буде і погляд опонентів -- прихильників УПЦ 
Московського патріярхату, проросйської громад- 
ськости та відданих «кучмістів» (людей, схильних 
беззастережно підтримувати Л. Кучму навіть 
тоді, коли Президент робить помилкові кроки). 

Показовою в цьому пляні, на наш погляд, є 
публікація в популярній київській газеті «Все- 
українські відомості», витяжки з якої пропонуємо 
вашій увазі. 

«Якщо спочатку РУХ, YPII та інші націонал- 
демократи грали першу скрипку в політичному 
ансамблі України, а їх лідери навіть балотувалися 
в Президенти, то сьогодні про це не може бути 
й мови. Власне, спад правого руху був помітний 
ще минулого літа, коли лідери націонал- 
демократів були змушені відверто визнати: 
виставляти свою кандидатуру на президентських 
виборах для них -- безперспективно. Та й у 
парляменті вони виявилися вменшости і фактично 
були усунуті від влади. В підсумку, що б мати 
можливість хоч якось протистояти лівим, праві 
пішли на діаметральну зміну свого курсу: Леонід 
Кучма з «ворогів України», як його називали 
націонал-патріоти, під час президентської 
передвиборної кампанії, перетворився на об'єкт 
їхньої підтримки. Розрахунок правих був простим: 
якби вся повнота влади опинилася в руках 
комуністів та їх прибічників, націонал-демократам 
не дісталося б і крихти від «пирога влади». I 
тому в них не було іншого виходу, крім як 
підтримати будь-яку реальну альтернативну силу. 

Однак минув рік, і праві переконалися, що їх 
підтримка команди Президента перетворилася 


Найкращі вітання 


цілій українській громаді 


з нагоди святкувань 
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AUTO — BONDS LIABILITY — LIFE INSURANCE 


на гру в одні ворота. За весь цей час їм так і 
не дісталося жодної важливої державної посади. 
Водночас ліві значно втратили свого силу... A 
це, в свою чергу, означає: для правих прийшов 
час змініовати політичні орієнтири, тобто, вдатися 
до нової стратегії боротьби за владу -- перейти 
в опозицію до Президента. 

Саме про це й свідчить поведінка багатьох 
депутатів з правого табору під час конфлікту 
біля Софії. Цікаво, що представники майже всіх 
спектрів правих -- від радикальної УНА до 
центристського РУХу -- у своїх заявах поклали 
вину за конфлікт або безпосередньо на Леоніда 
Кучму, або абстрактно — на владу, що по суті, 
одне й те ж. 

... Трагедія біля Софії вигідна політикам, які 
хочуть розпалити пристрасті ще й тим, що 
зможуть спертися на віруючих Київського 
патріярхату. З релігійним фанатизмом завжди 
було важко боротися, оскільки він не визнає 
логіки та прагматизму. 

Цікава деталь: якщо праві підуть на 
організацію актів громадянської непокори, то 
вони фактично опиняться з лівими з Одного 
боку барикади. Такий альянс створює для 
Президента досить небезпечну ситуацію. 

. Очевидно, вже у вересні-жовтні «об'єднані 
сили опозиції» спробують дати Президентові бій 
— можливо, набагато серйозніший, ніж конфлікт 
біля Софійського собору». 


Мільярди долярів «працюють» 


на тіньову економіку 
(КБУВ)--Віце-прем'єр-міністр Василь 
Дурдинець стверджує, що нині в тіньовому 


обігу в Україні знаходиться 4 мільярди долярів 


США. Це наслідок криміналізації 
економічного життя та недосконалости 
українського законодавства. 


Black Sea tenders opposed | increases in Ukraine 
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Foreign participation in 


(INFOBANK)—A decision made 
by State Committee for Geology and 
the Use of Underground Resources 
and the State Committee for the Oil, 
Natural Gas and Oil Refinery Indus- 
tries to organize an international ten- 
der for the rights to explore and ex- 
tract oil in Ukrainian waters of the 
Black Sea is being opposed by cer- 
tain Ukrainian oil firms and research 
institutes, reports the “City Telerate” 
agency. 

It says the firms are unhappy with 
the government’s intention to bring 
major foreign investors into this re- 
gion because Ukrainian companies 
often lack the funds necessary to 
take part in tenders. 

Volodymyr Byelsky who heads 
the administration of tender com- 
missions within the State Commit- 
tee for Geology and the Use of Un- 


in Crimea, Aug. 17. 


(Window on Ukraine)—The 
Tatneft association has failed to get 
the permission of the responsible 
Russian departments for its deliver- 
ies of crude oil to Ukraine through 
the territory of Russia to be exempt 
from export customs duties. 

The official reason given is that 
the request of the association does 
not conform with Russia’s current 
customs and tax legislation. The as- 
sociation leaders think that the ex- 
isting export duty rates (ECU’ 20/ 
ton) make extraction of the heavy 
oil unprofitable. 

Experts explain the Russian offi- 


This deposit is considered to be one of the most 
promising in Ukraine. With the support of the Brit- 
ish firm JKX Oil & Gas, plans have been made to 
increase daily levels of natural gas extracted from 
the deposit to two million cubic metres. 

Two plans for the extraction of natural gas from 
the Black Sea shelf have been proposed: to build a 


German company 
offers to build refinery 


(INFOBANK)—A German firm HII-GMBH-Industrienlagen-Bau- 


derground Resources reported that 
at the tender’s first licensing round 
an 80,000 square kilometre area of 
Ukrainian waters in the Black Sea 
will be offered. Of 170 blocks within 
this area (each block being 470 
square kilometres), 150 will be of- 
fered in the tender since the remain- 
ing 20 blocks are located in an area 
being contested by neighboring 
countries. The Bulgarian firm East- 
ern Oil Services Ltd. is helping to 
organize the tender. 

One condition of the tender is that 
no less than 15% of the costs already 
spent on seismological tests con- 
ducted according to Eastern Oil Ser- 
vices’ recommendations be paid by 
each company obtaining а license 


2 million cu. m of gas deposits 
estimated at Shtormove shelf 


(INFOBANK)—President Leonid Kuchma visited 
the platform where natural gas is being extracted from 
the Shtormove sea shelf deposit, during his vacation 


haz. 


cials’ position by the increased de- 
mand for the Tatarstan oil. A num- 
ber of the Western European coun- 
tries have started the intensive con- 
struction of enterprises for process- 
ing high-sulphur oil. Taking into 
consideration the low price for the 
Tatar oil and decreasing oil output 
on the rest of the Russian territory, 
the experts forecast that the West- 
erm customers may direct their at- 
tention to the production of the 
Tatneft association. 

The Tatneft association is one of 
the founders of the Ukrainian-Rus- 
sian transnational company 


processing plant which will turn natural gas into 
liquified gas, or construct a floating module for pro- 
cessing gas immediately adjacent to the platform. 
Oleh Ozerny, an employee in the Crimean Autono- 
mous Republic’s Council of Ministers who is work- 
ing on questions of extracting oil and gas in Crimea, 
told an Infobank correspondent that construction of 
either the plant or the module will be carried out by 
a joint venture formed by JKX Oil & Gas and the 
state-owned manufacturing firm Chornomornafto- 


, sentatives believe that the refinery will not compete with similar 


und-Beratung has turned to the Ukrainian Government with an offer 
to build an oil-refining plant in Ukraine within three months, says 
Stepan Yaloveha, spokesman for the State Committee for Oil, Gas, 
and Oil- Refining Industries. 

The firm is ready to invest US$3 billion in the construction. Ac- 
cording to unverified sources, the German firm acts as an intermedi- 
ary on behalf of one of the Arab states. The same sources say that the 
refinery with an annual capacity to proceed up to 10 million tons of 
crude oil is likely to be located near Odesa to capitalize on the sup- 
plies of Middle Eastern oil via the Odesa terminal. 

According to a plan submitted to the Government, Ukraine will 
receive only 6% of the refinery’s production during the first 20 years 
of operation (for the total sum of US$150-200 million per year), and 
the enterprise is to become Ukraine’s property in 25 years. 

The Ukrainian side will have to supply construction materials cost- 
ing about US $1 billion. The investor guarantees the supplies of crude 
oil for 50 years during a projected operation period of 50 to 70 years. 

The project will create 2,000-3,000 jobs in Ukraine. Firm repre- 


Ukrainian oil-refining and petrochemical enterprises as the bulk of 
production will be exported. 

The final decision on the project is still to be made by the Govern- 
ment which currently assesses the expediency, potential benefits, and 
environmental safety of the project. 


(approximately US$2.3-2.3 mil- 
lion). The amount required to take 
part in the tender will be US$25,000 
plus $100,000 for the licensing of 
each block. If license owners dis- 
cover a deposit, they will have to pay 
a production bonus of between $1.5 
and 5 million depending on the vol- 
ume of oil in the deposit. Licenses 
will be valid for a period of five 
years for exploration and 20 years 
for extraction and may be renew- 
able. 

According to Byelsky, not one 
application for participation in the 
first licensing round of the tender 
has been received, although the 
deadline is Oct. 30, 1995. The State 
Committee for Geology expects to 
hand out licenses for 20 blocks in 
this round which will bring in close 
to $2 billion. 


Tatarstan oil deal hits a snag 


Ukrtatneft. According to the bilat- 
eral agreements the volume of de- 
livery to Ukraine should be 8 mil- 
lion tons per year. 
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Foreign investment 


(INFOBANK)—According to information provided by Ukraine’s 
Ministry of Statistics, the overall volume of foreign capital invested 
into Ukraine’s economy for the first half of 1995 increased by 
US$116.3 million over the previous year and totalled $566.4 million. 

This figure includes $35.9 million in investments from countries of 
the CIS and the Baltic states (6.3% of the overall volume). 

The largest investments were made by partners from Germany 
(20.1% of the overall volume), the United States (19.4%), Great Brit- 
ain (6.9%), Russia (5.6%), Cyprus (5.2%), Switzerland (3.7%), Ire- 
land (3.2%) and the Netherlands (3.2%). 

From the overall volume of investments 15.9% was invested into 
machine-building and metal-working, 15.1% went to domestic trade, 
13.9% to the food industry, and 5% each to light industry, foreign 
trade, and the chemical industry. 

Ukrainian investments into other countries decreased by $1.2 mil- 
lion from last year and totalled 14.5 million . This figure includes 
$3.6 million invested into countries of the former Soviet Union (25.1% 
of Ukraine’s total foreign investments). 

A major portion of Ukraine’s investments abroad were directed 
towards Switzerland (36.3% of the overall volume), Russia (25%), 
Hungary (15%), the United States (11.6%), and Austria (6.5%). 

The primary investors from Ukraine are enterprises in the fuel in- 
dustry (25.5% of the overall volume), machine-building and metal- 
working (25.4%), domestic trade (15.9%), and the chemical industry 
(13.4%). 


Trust company 
licenses revoked 


(INFOBANK)—The State Property Fund revoked the licenses of 16 
trust companies which will no longer be allowed to carry out operations 
involving privatization certificates, Aug. 17. 

The trust companies whose licenses have been revoked are: Tana-Trust 
(Kyiv), D.S. (Druzhkivka, Donetsk oblast), Garant-Trust (Kyiv), Inko- 
Trust (Luhansk), Dzherela (Zhurivka, Kyiv oblast), Krys (Donetsk), Spilna 
sprava (Cherkasy), Astro-Ahro-Trust (Dnipropetrovsk oblast), Alhoryty- 
Trust (Kyiv), Atlanta-Trust (Kyiv), Terra Ukraina Trust (Kyiv), Luhansk- 
Trust (Luhansk), Yakir-Trust (Kyiv), Ksen-Trust (Kyiv), Hermes-Finance- 
Ukraina (Kyiv), and Kontinium-Trust-Compania (Lutsk). 

These trust companies have been accused of violating legislation con- 
cerning the way in which their statutory funds should be handled. Banks 
servicing these companies are being advised not to allow these companies 
to perform any banking operations with regard to their accounts. 


Happy Birthday Ukraine! 
Многая Літа Україно! 


We extend our most 
heartfelt congratulations 
to the entire Ukrainian 
community on the oc- 
casion of the fourth an- 
niversary of Ukraine's 
Independence. 


After centuries of for- 
eign occupation, totali- 
tarian rule and economic 
mismanagement, Uk- 
raine is now firmly on 
track towards develop- 
ing a democratic, free 
market society. 


Uk-Ran 


Біла a мі. 


Ми передаємо свої най- 
більш сердечні поздоров- 
лення цілій українській 
громаді з нагоди четвер- 
тої річниці Незалежної 
України. 


Після століть чужинець- 


Today, the future 
is in our hands! 


кої окупації, тоталітарної 
влади, та економічного 
занепаду, Україна тепер 
стоїть рішучо на шляху 
до розвитку демократич- 
ного, вільно-ринкового 
суспільства. 


Сьогодні, майбутність 
у наших руках! 


Oil Corporation 


"Helping Ukraine achieve energy self-sufficiency” 


Calgary 
777-1182 


Kyiv 
216-50-30 


Amsterdam 
8-385-385 
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(INFOBANK)—The European 
Bank for Reconstruction and Devel- 
opment (EBRD), will provide a 
US$13 million (ECU 9.98 million) 
loan to the First Ukrainian Interna- 
tional Bank (FUIB). 

This loan will allow the FUIB to 
expand its medium-term lending to 
Ukraine’s agribusiness sector. 

“It’s very encouraging that the 
demand for medium to long-term 
funding of agribusiness and related 
industries has increased in Ukraine, 
said Ron Freeman, First Vice Presi- 
dent of the EBRD. 

“This demand must be met by a 
strong service provider which has 
adequate resources and credit con- 
trols. FUIB is in a position to pro- 
vide this service”. 

“Working with the EBRD will 
enable us to ensure an appropriate 
geographical and sectoral coverage 
of FUIB’s loan portfolio. We will 
also be able to increase our lending 
capacity and strengthen our opera- 
tions and credit analysis capabilities, 
said General Manager of FUIB, Thor 
Yushko. 

Beneficiaries of the loan will be 


M.L.A. 
REDWATER 
1-800-387-6548 


Пересилаю 
найкращі привітання 
українській громаді 
з нагоди 4-01 Річниці 
Незалежности 
України, 


Best Wishes оп the 4th Anniversary of 
Ukraine's Independence 
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"Free Tie With Each Shirt Purchase" — Now Till Christmas! 


З нагоди Четвертої 
Річниці Незалежности 
Української Держави 
складаю щиросердечний 
привіт цілій українській 
громаді 


ANDREW С. 


BENIUK, 
M.L.A. 
Edmonton Norwood 
Constituency 
315 Kingsway 
Garden Mall 


Tel: 479-1181 
Fax: 479-3525 


Best wishes 
on the occasion 
of the Fourth 
Anniversary of 
Ukraine's 
Independence 


CAPITAL CITY 
SAVINGS 


Ukrainian Branch — Український відділ 
10850 - 97 Street, Edmonton, Alberta TSH 2M5 Ph: (403) 496-2333 


З нагоди відзначення 4-01 
Річниці Незалежности 


Української Держави 
вітаємо всіх своїх клієнтів, 
працівників, та весь 
український народ 
Слава Україні! 


Тільки в Capital City Savings 
полагодите всі ваші фінансові справи! 
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mainly food апа drinks processing 
companies, fresh produce supply 
and agricultural equipment compa- 
nies, as well as food packaging and 
distribution companies throughout 
Ukraine. Customers will mostly be 
private enterprises, although state- 
owned enterprises currently being 


privatized are also eligible. 

This bank-to-bank loan to FUIB 
complements the sovereign Small 
and Medium-sized Enterprise Credit 
Line, signed on Dec. 16 1994. 

The relationship between the two 
institutions dates from the success- 
ful co-financing by the Ukrainian 


EBRD provides US$13 million loan 


bank of the EBRD’s first project in 
Ukraine, the Boryspil Airport Refur- 
bishment. 

This loan to FUIB will bring the 
EBRD’s total amount of commit- 
ments to Ukraine to ECU 119.9 mil- 
lion, of which ECU 26.3 million is 
for the agribusiness sector. 


Gazprom targets Ukrainian firms 


(INFOBANK)—The Russian joint stock company 
Gazprom is attempting to take part in the privatization 
of some of the most profitable gas and chemical com- 
panies in Ukraine, sources close to Ukraine’s Cabinet 
of Ministers have told an Infobank correspondent. 

These include such Ukrainian enterprises as the 
Donetsk Styrol enterprise, the Odesa port mineral fer- 
tilizer plant, the Hazeksport апа Kyivspetskomplekthaz 
joint stock companies, the Nikopol ferroalloy plant, 
the Azot state-owned enterprise in Siverskodonetsk, 
the Azot open joint stock company in Cherkasy, the 


Azot manufacturing association in Dniprodzerzhynsk, 
the Azot leased enterprise in Rivne, the Pivdendiprohaz 
institute in Donetsk, the Oriana concern in Kalush, the 
Vinnytsia chemical plant, and the Zakarpatspetskom- 
plekthaz joint stock company. 

The Russian joint stock company Orenburggazprom 
has announced its intention to obtain property from the 
state-owned stock company Chornomornaftohaz which 
is directly subordinate to the Crimean government. 

Currently the majority of Black Sea oil and gas de- 
posits are controlled by Chornomornaftohaz. 


Drohobych gas development launched 


(INFOBANK)—Full-scale development of the 
Letnyanske gas field was launched on Aug. 22. 

Discovered in 1980, the gas field will be capable to 
produce about І million cub. metres of natural gas along 
with 4 to 5 million tons of gas condensate daily. This 
is to be processed at the Boryslav gas-kerosene works. 

Mykola Sulyk, Chief Technical Specialist with the 
Lvivtranshaz industrial association told an Infobank 
correspondent that the development of the Letnyanske 
gas field will contribute to a 80% increase in the pro- 
duction of fuel by Lvivtranshaz. According to prelimi- 
nary estimates, the total capacity of the gas field may 


be close to 15 billion cub. metres of natural gas. 

Sulyk also said that in the fourth quarter of 1996 
Lvivtranshaz was scheduled to launch the development 
of the Hayi gas field located in the same region and 
capable to produce about 0.5 million cub. metres of 
gas daily, and in summer 1997 — to start work on the 
Lokachiv gas field in Volyn oblast with an estimated 
daily capacity of 0.75 to 0.8 million cub. metres of natu- 
ral gas. The former might also have substantial amount 
of gas condensate; in this case a small-scale plant would 
have been constructed near the gas field to produce pro- 
pane-butane, heavy fuel, and kerosene. 


Lviv coal deposits getting depleted 


(INFOBANK)—Only nine out of existing 14 mines 
in the Lviv-Volyn coal basin will be in operation by 
the year 2005 says Bohdan Pelypchak, Chief Special- 
ist with the Fuel and Energy Committee of the Lviv 


Oblast Administration. 
Citing a forecast provided by the Ukrzakhidheo- 


lohiya state enterprise, Pelypchak said this is due to 
the depletion of mineral resources. 

He said 2.7 million tons of coal were mined in the 
Lviv oblast during the first half of 1995, and the total 


Finnair announces 
raffle winner 


Finnair, the National Airline of Finland, is pleased to 
announce the winner of the Ukrainian Heritage Day 
“Win a trip to Kyiv” raffle. Congratulations to Mario 
DiFelice of Thorold, Ont.. Mario and his guest are the 
lucky winners of two round trip tickets to Kyiv on 
Finnair through the Helsinki gateway. “Finnair has been 
the proud sponsor of the grand prize raffle at Ontario 
Place’s Ukrainian heritage Day for the last three years,” 
reports Jyrki Eriksson, General Manager of Finnair 
Canada. “In the 1994 summer season, over 400 Ukrai- 
nian Canadian passengers flew Finnair to Kyiv for busi- 
ness and pleasure. Our summer of 1995 season is shap- 
ing up to be even better. The grand prize is our way of 
extending support to the Ukrainian Canadian commu- 
nity.” 


Apologies 


Paper delayed 
A press breakdown at our printers delayed this is- 
sue of Ukrainian News. We are sorry for the in- 
convenience. 


Vacation notice omitted 


In the last issue of Ukrainian News, we forgot to 
mention that the paper was not coming out for 
another four weeks and that the office would be 
closed for two weeks due to staff holidays. We are 
now back on a bi-weekly schedule. 


U.S. label problem 


In an effort to speed up our postal delivery to sub- 
scribers in the United States, we recently hired a 
service which couriers it to the United States where 
it is put directly into the U.S. Postal Service, in- 
stead of first going through Canada Post. This has 
speeded up delivery, but, unfortunately, it has come 
to our attention that the new service is posting la- 
bels over the text of the front-page story. We have 
discontinued the service until such time as the la- 
bel problem can be addressed. 


amount projected for 1995 is 5.3 million tons, com- 
pared to 5.457 million tons of in 1994. 

According to Pelypchak, a significant sum in foreign 
investments is required to build new mines and put old 
inefficient mines out of operation. 

Experts of CCI Holdings Itd, an Australian company 
which specializes in coal assessment, together with its 
Ukrainian subsidiary, the Luhansk-based CCI Ukraine 
ltd, estimated that about US$300 million is necessary 
to create the Lubelska mine near Lviv. 


Business Briefs 


Airline to enlarge fleet 

(Window on Ukraine)—Ukraine International Air- 
lines (UIA) intends to enlarge its fleet with a Boeing 
737-400 leased from the GPA company of Ireland, 
reports Interfax-Ukraine. The leasing terms have 
not been made public, but it is reported that GPA 
allowed the Ukraine International a 15% discount 
off world prices 


Lviv gas production increases 

(INFOBANK)—72 thousand tons of oil and 312 
million cub. m of natural gas were produced in the 
Lviv oblast during the first half of 1995, says 
Bohdan Pelypchak, Chief Specialist with the Fuel 
and Energy Committee of the Lviv Oblast Admin- 
istration. The production figures for the total year 
are projected at 143 thousand tons for oil and 650 
million cub. m for gas, compared with the last-year 
results of 149.1 thousand tons and 601 million cub. 
m, respectively. The development of the 
Letnyanske gas field will contribute to a 10% in- 


crease in gas production. 


Odesa gold deposit promising 
(INFOBANK)—The development of the Majske 
gold deposit has been launched near Odesa, says a 
representative of the State Committee for Geol- 
ogy and Mineral Resources. Experts say the de- 
posit may yield 1.5 to 2 kilograms of gold per one 
ton of waste. A mine has been dug and all surface 
preparatory work completed at the deposit. Gold 
in the Majske deposit is bedded in an almost verti- 
cal seam and will be mined on several layers with 
the distance of about 60 metres between them. 


Conversion decree issued 
(Chrystyna Lapychak, OMRI, Inc.)—President Le- 
onid Kuchma on Aug. 7 issued a decree obligating 
businesses earning hard currency in Ukraine to use 
the National Bank’s Interbank Currency Exchange 
when converting half their hard-currency profits 
to karbovantsi, Radio Ukraine reported. Compa- 
nies are required to have special licenses for hard 
currency operations and must exchange half their 
earnings for Ukraine’s provisional currency. Re- 
cently, Ukraine banned cash transactions in hard 
currency as a step toward monetary reform. 
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Bubka monopolizes gold 
Fifth straight win at World Championships 


The name Serhiy Bubka has be- 
come synonymous with the pole 
vault event at the World Track and 
Field Championships. 

Ukraine’s Bubka has won every 
single gold medal in the event since 
the games first began in Helsinki, 
Finland. 

Aug. 12 at Gothenburg, Sweden, 
Bubka again won the gold — his 
fifth consecutive one in the World 
Championships. Bubka thus be- 
comes the only athlete in the history 
of the Championships to win the 
gold every single time. 

As a 19-year-old from the former 
Soviet Union, Donetsk native Bubka 
vaulted from obscurity to win the 
gold at the inaugural 1983 Helsinki 
championships. He won in Rome in 


Ukraine’s Inessa Kravets broke a 
world record in winning the triple 
jump at the World Championships 
Aug. 10. 

Facing elimination because of two 
fouls, Kravets leapt an amazing 
15.50 metres — eclipsing the record 
of 15.09 metres set in Stuttgart by 
Anna Biryukova of Russia on Aug. 
24111993. 

"Аз you can see this event is im- 
proving year by year. I can still im- 


___ Ukraine’s Inga Babakova won the 
bronze medal in the women’s high 
jump clearing 1.99 metres at the 
World Track and Field Champion- 
ships in Gothenburg, Sweden, Aug. 
13. 

_ She was just behind gold medal 
winner Stefka Kostadinova of Bul- 
garia and silver medal winner Alina 


Astafei of Germany. 


Babakova had also won the 


bronze at the 1991 championships 


in Tokyo. 

The win, combined with gold 
medal performances by pole vaulter 
Serhiy Bubka and triple jumper 
Inessa Kravets put Ukraine in ninth 


place in the medal count, just behind 
Canada with two golds, one silver 


and one bronze and ahead of Alge- 
ria with two golds. Since the num- 


ber of golds determine the standings, 


Russia with 12 medals, but only one 
gold, was eleventh. 

Among other athletes competing 
for Ukraine in the world champion- 
ships, Tatyana Tereshchuk was fifth 
in the women’s 400-metre hurdles, 
Aleksandr Bahach was fourth in the 
men’s shot put, while fellow coun- 
trymen Roman Virastyuk and 
Aleksandr Klymenko finished sev- 
enth and eleventh respectively. 

Both Svetlana Miroshnik and Inna 


_ Babakova wins 
bronze in high jump 


- Sports Briefs 


1987, in Tokyo in 1991, again in 
Stuttgart two years ago and finally 
in Gothenburg where he vaulted at 
5.92 metres, ahead of Maksim 
Tarasov of Russia with 5.86, Jean 
Galfione of France, also at 5.86 and 
South African Okkert Brits, 21, seen 
by many as his heir apparent, with 
5.80. 

The 31-year-old Bubka soared to 
his fifth world pole vault title in just 
three vaults. He tried to best his ex- 
isting 6.14 metre outdoor record and 
came very close, failing three times 
at 6.15 metres. Each time he appar- 
ently cleared the bar, only to knock 
it over on his way down. 


prove my technique, my strength 
and especially the jump,” said 
Kravets. 

“But I expect this jump to last as 
the world record for three or four 
years, although I would like to im- 
prove it at the Olympics next year.” 

The championships marked the 
greatest women’s triple jumping 
competition ever. Silver medallist 
Iva Prandzheva of Bulgaria cleared 
15.18 nine centimetres further than 


Yevseyeva made it to the semi-fi- 
nals of the women’s 800-metre race, 
but failed to qualify for the finals. 

Others who were also eliminated 
in either the semi-finals or earlier 
rounds included Serhiy Osovych in 
the men’s 200-metre sprint, Tamara 
Koba in the women’s 5,000-metre 
race, Viktoriya Fomenko and 
Zhanna Pintusevich in the women’s 
200, Vitaliy Sidorov and Volodymyr 
Zinchenko in the men’s discus 
throw, Hennadiy Horbenko in the 
men’s 400-metre hurdles. 


Medal Standings for the Top 15 
Countries at the World Athletics 
Championships. 


United States 
Belarus 
Italy 
Germany 
Cuba 
Kenya 
Portugal 
Canada 
Ukraine 
Algeria 
Russia 
Jamaica 
Britain 
Finland 
Bulgaria 
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Bubka has set 35 outdoor and in- 
door ret rds. His current indoor 
record 156315. He gets US$30,000 
in bonuses every time he breaks one 
of his own records. 

“Tt would be perfect to continue 
another two years and improve my 
results. My minimum aim is the At- 
lanta Olympics next year, then I will 
decide further,” he said. 

Although he has won all five 
World Championships, Bubka only 
has one Olympic medal to his name 
— at the 1988 Games in Seoul, 
South Korea. In 1984 he could not 
compete because of the Soviet boy- 
cott of the Los Angeles Games and 
in 1992, in Barcelona, Spain, he 
fouled all three attempts on his ini- 
tial height of 5.75 metres. 


Kravets breaks world record 


Biryukova’s old record, while 
Biryukova earned the bronze with a 
jump of 15.08, one centimetre off 
her best mark. 

A new event, the women’s triple 
jump will be included in the Olym- 
pics for the first time in history when 
Фе games are held in Atlanta next 
summer. The first time it was in- 
cluded in major championship was 
at the world championships in 
Stuttgart two years ago. 


Kravets promoted 


Inessa Kravets has been promoted 
to the rank of lieutenant in the Ukrai- 
nian border guards, reports Unian. 
The news agency says Kravets was 
promoted well ahead of normal mili- 
tary practice. She had previously 
held the rank of sports instructor 
within the border guards. 
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All 3 Ukrainian 
teams advance in 
European Cups 


All three Ukrainian teams playing for the three European cups ad- 
vanced to the next rounds of competition after handily beating their 
opponents in the opening rounds. 

Playing for the most prestigious trophy, the European Champions’ 
Cup, Dynamo Kyiv defeated Aalborg of Denmark in both their matches 
to win the preliminary round by an aggregate score of 4-1. 

Andriy Shevchenko paced Dynamo with two second-half goals 
(coming in the 49th and 76th minutes) in Aalborg, Aug. 23, as Dy- 
namo trounced the home side 3-1. 

Yuriy Kalitvintsev opened the scoring the the 36th minute to give 
Ukraine a 1-0 lead at halftime. It wasn’t until the 86th minute that 
Aalborg avoided a shutout with Peter Rasmussen giving the 10,100 
spectators something to cheer about. 

In the first leg of the preliminary round, played Aug. 9 before 60,000 
spectators at Kyiv’s Republican Stadium, Yevhen Pokhlebayev kicked 
in a penalty shot in the 82nd minute as Dynamo edged Aalborg 1-0. 

Dynamo advances to Group A for the 16-team first round of the 
Champion’s Cup. Ukraine will play home and away games against 
Panathinaikos from Greece, Nantes of France and Portuguese Cham- 
pion FC Porto. 

The games are to be played Sept 13, Sept. 27, Oct. 18, Nov. 1, Nov. 
22 and Dec. 6. 

In the European Cup Winners’ Cup, Shakhtar Donetsk edged North- 
ern Ireland’s Linfield 1-0 before 3,000 spectators in Belfast Aug. 24, 
to advance to the next round with a S-1 aggregate score. 

Alexander Voskoboynic scored the only marker in the 86th minute. 

Shakhtar won its previous match in Donetsk by a score of 4-1. 

Shakhtar will now play FC Bruges of Belgium over two legs, Sept. 
14 and Sept. 28. 

In the UEFA (United European Football Association) Cup 
Chornomorets Odesa easily handled the Hibernians from Malta. 

Timerlan Huseynov, У. Ashkin, D. Darfenov), Ihor Korniets and O. 
Mochuliak all scored during the Aug. 8 first leg, as Chornomorets 
dumped the Hibernians 5-2 before 1,500 spectators in Ta’ qali, Malta. 

In the second leg, played before 4,000 fans in Odesa Aug. 22, 
Kozakevich and Musalitin carried Chornomorets to a 2-1 victory and 
and aggregate score of 7-2. 

Odesa will now play Poland’s Widzew Lodz Sept. 12 and Sept. 26. 


TEAK 


Network 


ІЗІОП 


The Ukrainian Television 
Magazine "KONTAKT" in 
Edmonton needs your 
immediate financial support to 
stay on the air. 
In cooperation with the Alberta 
Council for Ukrainian Arts we 
have established a fund to 
support "KONTAKT". 


"ERIENDS OF KONTAKT" 
«ПРИЯТЕЛІ КОНТАКТУ» 


Українська Телевізійна 
Програма «КОНТАКТ» - 
потребує вашої негайно! 
фінансової допомоги щоб 
далі існувати. 

У співпраці з Альбертською 
Радою Українського 
Мистецтва ми встановили 
Фонд для підтримки 
«КОНТАКТУ». 


Просимо висилати чеки До: 


Bubka wins at Zurich Please send cheques to: 


Five-time world champion and world record-holder Serhiy Bubka of 
Ukraine won the pole vault at the Weltklasse Grand Prix Meeting at 
Zurich, Switzerland, Aug. 16 with a stadium record 5.9 metres, beat- 
ing Olympic gold medalist Maksim Tarasov of Russia on fewer misses. 
Inessa Kravets was fifth in the triple jump. 


Telev 


"Friends of KONTAKT" 
c/o Alberta Council for Ukrainian Arts 
#202, 10852 - 97 St. 
Edmonton, Alberta T5H 2M5 


Sampras beats Medvedev 


Eighth-seeded Andriy Medvedev from Kyiv fell to first-seeded Pete 
Sampras in the quarterfinals of the RCA Championship in Indianapo- 
lis, Aug. 18. Sampras won 6-2, 6-2. In advancing, Medvedev defeated 
Todd Woodbridge of Australia, 6-4, 7-6 (7-2) and Chris Woodruff of 
the United States 7-5 6-3. His sister Natalia was beaten by Christina 
Singer of Germany in the first round of the women’s tournament., 


inian 


i i dcast area 
To receive KONTAKT in your broa 
CALL 4-800-KONTAKT 


Ukra 
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Bondarenko leads Ukraine at 
European Swim Championships 


Ukraine won four medals — three 
silvers and one bronze — to end up 
in 12th place at the 22nd European 
Swimming Championships held in 
Vienna Austria, Aug. 17-27. 

Two of the silver medals were 
won by Svitlana Bondarenko. In 
both the womens 100-metre breast- 
stroke and the 200-metre, she was 
bested by Brigitte Bescue of Bel- 


gium. 

Bescue won the 100-metre witha 
time of 1:09.30 to Bondarenko’s 
1:09.73. In the 200-metre, Bescue 
was first with a time of 2:27.66, 
while Bondarenko took the silver in 
2:30.50 and Poland’s Alicja Peczak 
the bronze in 2:30.59. 

Ukraine’s third silver was won by 
Denis Silantiev in the men’s 100- 


lf you like this paper, but 
have not yet subscribed 


Ensure you gei each issue 
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. Гречана крупа - Buckwheat 
Манна каша - Oatmeal 
. Вівсяна крупа - Oatmeal 
. Макарони - Spaghetti 


- Canned meat 1.32 Ibs 0.6 Ка 


. Гречана крупа - Buckwheat 


. Маргарин - Margarine 4.4 lbs 2.0 kg 
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. Гречана крупа - Buckwheat 
. Вівсяна крупа - Oatmeal 6.6 Ibs 3.0 kg 
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NAYKA PARCEL16 


11.0 Ibs 5.0 kg 
11.0 Ibs 5.0 kg 
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11.0 Ibs 5.0 kg 
11.0 Ibs 5.0 kg 
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ПАЧКА PARCEL18 


110 Ibs 50 kg 
55 Ibs 25 kg 
44 Ibs 20 kg 
33 Ibs 15 kg 


1.3 gal 5.01 


11.0 Ibs 5.0 ki 
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. Манна каша - Oatmeal 22 Ibs 10 kg О 


FARMING MACHINERY 
техніка для фермерів 


MEEST ALBERTA LTD. 


10834-97 Street, Edmonton, Alta. T5H 2М3 Tel.: 1-403-424-1777; Fax: (403) 421-7134 


metre butterfly. He was behind 
Russia’s Denis Pankratov who 
broke the world record to better the 
oldest mark in the men’s swimming 
record book. Pankratov was more 
than a second ahead of Silantiev at 
53.37 and defending champion 
Rafal Szukala of Poland, who took 
the bronze in 53.45. 

The bronze medal was won by 
Roman Volodkov in the men’s three- 
metre springboard final, who over- 
hauled Viachslav Khamulkin of 
Belarus with his last dive to clinch 
it with an aggregate score of 615.81. 

He was behind Dmitri Sautin of 
Russia with 670.38 points and Jan 
Hempel of Germany with 634.08. 


Medal standings at the 
European swimming 
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soccer Standings 


European Championship Qualifiers 


Group Four 

Top Two Teams Qualify 

GP W 

Croatia Wi 2 
Italy 6 
Lithuania 7 

Ukraine ES 
7 


T 
1 
І 
| 
1 
Slovenia 2 


L 
1 
1 
2 
3 
3 


8 


Estonia 8 0 8 19 


4 
5 
8 


GF GA Pts 


16 
13 
13 
10 
8 
0 


Teams get three points for a win and one for a tie 
Remaining group four matches: Sept 3 - Croatia v Estonia, Sept 6 - 
Italy v Slovenia, Lithuania v Ukraine, Oct 8 - Croatia v Italy, Oct 11 
- Slovenia у Ukraine, Lithuania у Estonia, Nov 11 - Italy у Ukraine, 
Nov 15 - Slovenia у Croatia, Italy у Lithuania. 
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Christina & Mykhailo 
Musiyenko 
1-403-277-1105 
Hines Creek 


Nina Bracey 


ALBERTA 


Edmonton 


Meest Alberta Ltd. 
1-403-424-1777 
1-800-518-5558 1-403-494-2431 


Ukrainian Vegreville 
Canadian Social Floral Boutique 
Services 1-403-632-2656 
1-403-424-5218 Kk: 

Alamo International 
Kalyna Company — 1-403-656-4299 
1-403-429-6722 


Calgary 
Katy & lhor Bohdan 


1-403-263-8383 
1-403-239-5056 
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Bazaar Кигта'5 Ltd. 
1-306-244-7373 


MANITOBA 
Winnipeg 
Kalyna 
1-204-582-2832 
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1-204-582-5939 


Упідіобе Regent 
Travel Ltd. 
1-204-694-2200 
BRITISH COLUMBIA 
Vancouver 


Baba's Treasure 
1-604-582-3944 


Yaroslava Tatarniuk 
1-604-263-9630 


Cascade Travel 
1-604-430-5454 


Victoria 
Natalia Drys 
1-604-721-0413 


icton 
Steve Warchola 
1-604-492-5260 
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Irene Hickey 
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. Масло вершкове - Butter 1.1 Ibs 0.5 kg 
. Сир твердий 
- Cheddar cheese 
. Сухе молоко - Powder milk 
. М'ясні консерви 
- Canned meat 
. Ковбаса - Salami 
. Мелена кава 
- Ground coffee 0.55 Ibs 0.25 kg 
. Yai в пакетах - Teabags 80 bags 
16. Солодощі - Sweets 2.2 Ibs 1.0 kg 
Ціна/Ргісе: $79 (51.2 Ibs) 23.3 kg 
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2 TRAVEL TO UKRAINE FOR BUSINESS AND PLEASURE 


TO KYIV & LVIV THROUGH MEEST ALBERTA LTD. 
Luba Kowalchyk — Western Regional Manager 
We also provide the fullest range of business travel services in Ukraine 
including: translation & secretarial services; office & meeting room 
rentals; access to computers, fax machines & photocopiers. 
The most reliable Visa service available. 
FULL SERVICE IN UKRAINE: 
car rentals, hotel & private suite accommodation 
For more Information call 1-403-424-1777 or 1-800-518-5558 


1.32 Ibs 0.6 kg 
2.2 Ibs 1.0 kg 


one call toll free 
1-800-518-5558 


2.0 Ibs 0.9 kg 
2.2 Ibs 1.0 kg Custom make your own 
food parcel 
Call our toll-free number 


1-800-518-5558 


For more 
information call the 
MEEST agent in 
your area 


SAMPLES OF THE MOST POPULAR FOOD PARCELS 


ЗРАЗКИ НАЙПОПУЛЯ 


